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V. évfolyam. 
Szerkeszt6ség: 

As araa-csabédi egresült vasutak palotájában, hovA 
a l .. p uell8nti részet illető küzlsményok: intézend ök. 

Bértnentetlen leveleket csak: ismort kéztől 
fogadunk vl. 

K é a i r a t o k a t ., i e 1 z a n e m k 11 l d ü " k. 

Kiadóhivatal: 
· As ,,Aradi Nyomdatáruaág", az r.rad-csanádi 

egyesült vasutak palotájában van, hová hirdet4isek, 
elölizetési pénzek és a kiadh körüli panaszok 

bérmentve küldendök. 

Uj vita előtt. 
Budapest., deczember 5. 

A kormány a költségvetés részle
tes tárgyalásának befejeztével azon
nal beterjesztette a pénzügyi törvényt 
s a jövő. hét első napjaiban keresz
tülmegy az 1891. évi költségvetési 
javaslat a képviselöház retortáján. Ha 
a főrendiház, híven tradiczióihoz, 
gyorsan elintézi a költségvetést, amit 
a kilátásban levő elkeresztelési · vita 
daczára még mindig lehet reményleni, 
akkor a pénzügyi törvény már uj
évre érvénybe lép és sok idő mulva 
végre összeesik a költségvetési év a 
naptárival s · a kormány nem lesz 
kénytelen az indemnitáskérés szokott 
kisegítő eszközéhez folyamodni. 

Ami a képviselöházat illeti, az 
minden valószinüség szerint nem fo_g 
hosszadalmas appropriaczionális vi
tába bocsátkozni. A pénzügyi törvény 
megszavazása mindenesetre par ex
cellence bizalmi kérdés ugyan s a 
legengesztelékenyebb ellenzéknek sem 
léhet rossz néven venni, ha a budget 
feletti rendelkezést oly kormánynak, 
mely ellen küzd, megadni nem akarja. 
De ha ellenzéki párttól ily bizalmi 
szavazatot nem várhatni is, mégis jo
gosult az a remény, hogy képviselö
házunk tuloldala ezuttal megfogja 
gondolni, vajjon a pénzügyi törvény 
alkalmából provokáljon-e nagyszabásu 
vitát. 
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tében. Igy hát a pénzügyi törvény 
feletti hosszadalnias vitának sem ér
telme, sem létjogosultsága nincs. A 
kormány tüzetesen és őszintén kifej
tette programmját a budgetvita fo
lyamán; kibontotta szabadelvű re
formjainak :rászlaját, sőt politikájának 
egyes részeire az ellenzék helyeslését 
is megnyerte. 

Nincs több mondani, se meghall
gatni valója. 

. A pártok is szint vallottak . s ál
lást foglaltak a kormány szándékaival 
szemben. 

Bizonytalannak s ingadozónak tu
lajdonképpen csak a mérsékelt ellen
zék magatartása látszik. E pártnak 
magának be kell vallania, hogy közte 
s a többség közt elvi különbség 
nincs és zavart igyekezettel kapkod 
ürügyek után, ellenzéki állásának iga
zolása végett. 

Egyetlen érve, hogy nincs bizalma 
a kormányhoz. 

Nos, ha oly jól érzi magát mos
tani állásában, a szabadelvű párt bi
zony nem fog azon fáradni, hogy más 
nézetre birja. 

Az appropriaczionális vita minden 
izgatottság nélkül fog elmulni; tar
talma sokkal szegényebb, hogysem 
hosszabb ideig elnyujtható lenne. 

hogy néháuy lelkásznek ~zen eljárásával 
a püspökök. nem értenek egyet. 

A katholikus autonomial itnkett. Poli
tikai körökkon feltünést keltett, hogy a 
kultuszminiszter az autonon1iai értekezletre 
felkért tagok névsorából ugy A p p o ny i 
gróf, valamint K á r o l y i Sándor gróf 
neveit kihagyta. Hasonlókép messzebb 
menő kombinácziókat füznek & prímás 
mellözéséhez is. Ugyancsak a katholikus 
autonomiára vonatkozólag arról értesite
nek, hogy a f ö v á r o s i k a t h o l i
k us k ö r készül nagyobbszabásu moz
g11lmat iriditani - s szervezkedik egy 
nagy katholikus közgyüléa 
összehívására, melynek tárgya. az autono
rnia m~:~gvitatása lenna. E nagy gyülésre 
már a. primás beleegyezését is biztositot
ták s a kath. ta.nitók jövő évi szentist
vánnapi közgyülésével kapcsolnák össze. 

Jókai Mór Aradon. 
(MásodiL nap.) 

J ó kai Mór, ki a városházán volt el
szállásolva., már reggel 9 óra előtt fo
~adta P a r e c z btvánt és V a r j a ss y 
Arpádot. Tudtokra. adta, hogy egy fel 
óráig dolgozni fog. 

Ez alatt a. főispán, V é g h Aurél és 
a város kocsija. várt reá.. Fél tíz órakor 
V a r j as sy és P a r e c z, meg a lapok 
tudósítóinak kiséretében hajtatott el a 
városházról a nagy férfiu. A fogat a v é r
t a. n us z o b o r elé vitte öt, de nem 
állt meg vele. J ó k a i m i n d a d d i g 
l e em e l v e t a. r t o t t a. ka. l a. p j á t, 
mig a szobor előtt elha
l a d t. 

A vértanuszobortól az Asztalos Sán· 
dor-utczába, az árucsarnokba mentek, a 
vérianuszobor talpazatára letett ko a z o
r n k megszemlélése végett. 

lépt.ekkel ment le a.z országut meredélyén 
s a. nagy sár daczára egészen a ki vé
geztetési hely emlékkövéhez ment. A 
társaság követte' öt. 

} ó kai levette kalapját és igy haladt 
fel a kőlépcsözeten. A kiséret leun ma
radt, szintén leeLiielve kalapját. 

J ó kai mintegy 10 perczig állt ott a. 
lépcsőzet legmagasabb pontján, szemeit 
a.r emlékkőre szegezve. Imádkozni látszott. 

10 pflrcz mulva lefelé kezdAtt jönni 
s aztán füvet szedett a lépcsőzet mind
két oldaláról s azt tárczájá.ba. tette. 

Ezután P a r e c z István tanácsnok 
elvezette őt az emlékkö másik oldalára., 
ahol be van falazva. a dombba mind az 

1849-iki, mind az 1874-ben felállitott em-
_lékoszlop. J ó kai ezt is megnézte és aztán 
távozott. 

Manetközben érkezett eléje T e r
n a j g ó Czézár71'aki Temeamegye és 
Zsigmondház nevében üdvözölte a. nagy 
férfiut, aki szivélyesen fogott kezet 
vele. 

Ezután Jókai kocsira ült és kiséreté
vel behajta.tott a v á r b a. Itt kivülről 
megnézte a.zoka.t a helyiségeket, ahová. a 
13 vértanu el volt zárva. Kérdezősködött 
H a n e ck e r kapitánytól a parancsnok
ság iránt. 

A pa.ra.ncsnoksági épületből meglát
ták őt K e r c z e k ezredes és K h o l
l e r alezredes és ekkor már eléje siettek, 
Jókai gyalog ment eléjük és szivélyesen 
kezet szaritott velök. 

-Különösen ·nálunk . Magyarorszá
gon az appropriaczionális vitának 
arnugy is csak másodrendű jelentő
sége van, mivel az a szokás uralko
dik, hogy a bizalmi · kérdést már a 
költségvetés általános tárgyalásakor 
taglalják, tehát nálunk már tulajdon
kép az előirányzat feletti általános 
szavazásnak meg van az a. jelentő-

·~,,-,.,· sége, mely Angliában csak az ap-

Az elkeresztelések ügye. Egyes ka.
tholikus papok - miu~ a "Bud. Corr. u 

közli - most már annyira nem veszik 
tekintetbe a folyó évi február 26-iki mi
niszteri rendele~t, hogy nemcsak nem 
küldik át az általuk megkereso:t.alt azon 
gyermekekről szóló anyakönyvi kivona
tokat, kik a törvény értelmében nem ka
tholikus va.llásuak, a másik felekezet ille
tékas lelkészéhez, hanem még azon át
iratokat is, malyeket a protestáns lelké
szek az általuk kereszte.lt gyermekek
ről hozzájuk küldenek, egyszerüen nem 
veszik tudomásul. Egészen eltekintve 
attól, hogy ez az eljárás a katholikus 
egyház dogmatikus tanaival egyenes el
lentétben áll, minthogy a katholikus egy
ház egyetlen lelket sem utasit vissza ke
beléböl - hiszeli még a. pogányok által · 
megkeresztelt gyermekek 1s katholiku
soknak tekintetnek - az anyakönyvek 
&fféle helytelen vezetéséből nagy nehéz
ségek és visszássAgok lS támadhatnak, 
mart a protestáns lelkészek az illető gyer· 
mekek anyakönyveit már lezárták és nem 
szolgáltatua.k ki belöle tovább kivonato
kat, azonban ezen gyermekek részére a 
katholikus lelk észnél sem nyerhető szü
letési bizonyítvány. Teljesen kétségtelen 

Itt érdeklődéssei nézte a. szebbnél· 
szebb szalagos koszornkat és halkau szólt 
P a. r e c z István tanácsoshoz, mire Parecz 
a terem egyik v<igé!"e 'ezetve öt, rámu
tatott-egy egy~H~61'Ü1-~.: maitkos oserkoszo
rura.1 malynek fehér szalagján egy ki
csinyitett egyszer ü keresztnév volt. J ó
kai ezt a koszorut sokáig nézte. 

Kerezek ezredes megmutatta neki 
a.zt a két remek gesztenyefát, mely a. 
templom előtt állt, majd bemutatott neki 
egy katonaazohát; elvitte egy század
konyhába, hol a katonaszakácsok sürgö
lödtek s forgolódtak az ebéd elkészítése 
körül. A jó husleves mallett éppen sa
vanyu kruplicsuszpájzt készítettek. A 
konyhából a régi ágyuk telepéhez vit
ték öt, melyet Jókai messziröl szarn
lélt meg. propriaczionális bill-t illeti meg. 

E parlamenti szokástól való elté
rés nálunk csak akkór van, ha fe
lette éles, különös politikai kérdések 
vannak előtérben, vagy ha a parla
mentáris viszonyok a kormányban 
vagy a pártokban létező valamely 
válság folytán elvesztették normális 
alakjukat. E két eset most egyátalán 
nem forog fenn. 

A politikai láthatár tisztább, mint 
valaha volt, nagyobb jelentöségü kér
dés nem foglalkoztatja a szellemeket, 

r a pártok viszonya egymás közt tisz
tázva van, valamint a kormány lS 

tökéletesen szilárd a maga szerkeze-

AZ "ARADI KOZLONY" TÁRCZÁJA. 
"- Deuzember 7. -

,,Az aradi hösnök. "0 

·- · ..4• ":.t radi KöZMng" n-~ddi tffrczdja. -

,. Irta: :Tólare.1 ~ó:. 

(A n a p e g és z e n e ls ö t é t ü l. 
Szinten sötét lesz.) 

M i n d (Elszörnyednek) : Hah ! 
A nap ~lsöt~tült. A proféta megát-

kozá. a. napot. .. · 
8 n v a x l J án os lábához térdelnek. 
D o n n a f Palástját csókoljá.k. 

S u v a x : Bizonyára te vagy &z igaz 
próféta. , . 

G y ö m b é r : Bocsáss meg, hogy két-· 
ked tünk benned. .. 

, P e r o: .Meghajtom elötted a. fejem. 
Bizony próféta vagy te. Tedd világossá 
ilmát a napot s add rám áldásodat. (L e
t ér d e l.) 

, J á; n os (k a·z e i t a z . ég fe l é 
emelve): Te Nap, ki Gosme paran
eaá1·a megálltál Gibeonban, vedd vissza 
ismét tündöklésedet. A nagy A da.ha.bos 
nevében én fólszabaditalak a nehéz á.tok 
alól. 

(A n a p i a m é t k i v i ll a n i k s 
f .o k o z a t o s a. n e l m n l i k r a j t a 
a aötétülés, maly eltart a 
felvonás végéig.) 

n á j a f ö l é t a r t v a): Légy hát meg
áldva a.z A da.rahos nevében. Nöjön meg 
az árnyékod 11 takMja. be a fóld~t : fejed· 
del érj a csillagok közé. Ellenségid re
püljenek azét előtted, nÍint galambok a 
karvaly előtt, fussanak el, mint őzek az 
oroszlán előtt. Nevedet rettegjék a ha
talmasok és áldják meg, akik szenved
nek. Lágy nagy, hatalmas és dicső. 

P e r o (felemelkedik). 
M i n d : Hozsánna a. királynak ! 

Asszonyok l virigaikat 
Donna. Pero elé 
Sári hintik. 

R ó zs a. (selyem v á nk os o n b a
bérkoszornt tesz Pero elé): 

Légy üdvözölve a hölgyek nevében, 
súvek meghóditója, hős király. Fondd a. 
koronádnak ágai közé még ezt a ha.bér
koszorut is, melyet eléd hozánk. Együtt 
járjon veled a hatalom és dicsöség. 

P e r o (A b a b é .r ko s z o r u u t á n 
n y u l): 

K i t y (köz é j ü k t u r ak s z ik). 
Pero, megállj előbb ! 

P e r o : Ki vagy te vakmerő, hogy 
ide rontasz közénk ? 

K i t y : A nevemet aligha ismered. 
A metropolita küld neked levelet általam, 
amit el kell olvasnod azonnal, mart a fe
jedről van szó. 

P e r o : Add át az ünnepély után. 
Most ne za.va.lj. János (kezét Pero koro-

Ki t y : Késö talál lenni az tinne
• :Mutatvány szerzönek e ezimil gyönyöril vig· pély után. P e r o ! Jaj nélkül nem tu-

. játékáb61, molvet a szerzö feloh-asott a· wKölcsey· dom, hogy fogod elolvasni. 
l<;gyesü\et• tegnapi estélyén a melyet szivességbö\ • Ö 
Atengedett lapu nknak. A. kiegészítő mesét olva· P e r O : En? Baj nélkül? rült be-
sóink a relolvasásról bozott tudósitásuukban talál· szád ! Leghivebb embereim vesznek körül. 
ják, mely által érthetiivé leu es a rész, mely a 
második felvonabból való. S z_,.e...:.r..::k:::... . ..,..-;;--_K_i t y: Eppen azt tudod meg a le-
. ft1~1 -~árqu~kho;t;; egy fel lv malleklet outolva van. 

Ennek a koszorunak erkölcsi értéke 
drágább valamennyi koszomnál együtt 
véve. 

Érdekkel nézte végig a, többi koszo
rut és az ezüst koszoruk feliratait ol
vasgatba. 

A koszorukiállitásról a v é t a n u k 
ki v é g e z t e t es i h e l y é r e hajtattak, 
melyet J ó k a i még sohasem látott. A 
hosszu ut alatt élénken beszélgetett Pa.
recz tanácsnokkal, kifejezve örömét Arad 
fejlödöttsége és élénk forgalma felett. 

A kivégeztetési helynél ruganyos 

vélböl, hogy malyiknek a kardja · van a 
számodra kiköszörülve. 

P e r o : Áruló volna itt? Egy pn
bék. Adsza a levelet. (Elkapja. Kity ke
zéből a levelet, felszakitja, olvas1 azután 
indulatostt.n toppant & lá.báva.l.) 

- Ezer török fej ! 1 

R ó zs a.: Nem nyulok a koronádhoz, 
a koszorodhoz Deli Markó ! 

P e r o (gunyosan): Koszoruhoz? Szép ! 
szép ! Nagyon szép koszoru. (E l fo r d u l 
R ó zs á t ó l.} -

L i b as z á. j: Ahá! Megörült ö felsége. 
Nem méltóztatik neki tetszeni, hogy leg
először az asszonyok fogadják, holott a. 
város nevében a fúrmendernek kellett és 
illett és dukált a hódolatot felajánlani. 
(Fam u l u a h o z) :Nyujtsd elé a vánkost 
a kiflivel. 

F a m u l us: (A v á. n ko s o n l e v ö 
kifli t Pero elé tart.j a.) 

L i b a a z á j : Oh nagy király ! Ki a 
királyok között a. legna.gyobb király vagy, 
engedd meg én nekem, ki az alattvalók 
között a legalattvalóbb vagyok, én a f'tir
menderek között, a legflirmenderebb, hogy 
azt az ösi jó szokás szerint, a meghódolást 
reprezentáló sós kiflit dicsérő szined elé 
prezentáljam. 

P e r o (Haragosan) : Dugják be en
nek a tapsifülesnek a. száját. Lyukat be
szél a. gyomromba.. 

J ó z s a : (Megfogja & Libafáj kezét.) 
D u l k ó : (S z á j á b a d u g j a 

Libaszájnak a sóskiflit.) 
L i b a s z á J : E?. prezentálja a. kine

vezést. Ö felsége engem kineyezett valósá
gos belső titkos tapsifülesének. Hozsánna 
háromszor a királynak ! 

M i n d : Hozsánna ! Hozsánna, ! 

A kert megtAkintése után Ke r
c z e k ezredes és K h o ll e r alezredes 
szivélyes bucsut vett tőle. Erre J ó kai 
i!1mét kocsira ült és a.z ugynevezett 6-os 
kapuhoz hajtatott, malynek mögötte van 
az a sáncz, hol a. négy tábornokot főbe 
lőtték. Ezt csak a. kocsiról nézte meg s 
innen a várat körülvevő alén át ismét a 
városba hajtatott. 

A várból a. lyczeumba. kalauzolták 
·öt. Itt a fölépcsőzeten várta öt az összes 
tanárikar, élén K ö v e a d y Ignáezezal és 
B o r o a Vidá val. P a r e c z bemutatta 
neki a. tanártestület minden egyes tag
ját, akikkel kezflt fogott. 

P e r o (l n d u l a t o s a n) : N agyon 
is a szemedbe fogok nézni. Hallgasd meg, 
mit ir nekem a metropolitá.m. Pe ro! Légy 
eszeden. A Ludai helytartótanács kiküldte 
ellened titokban az aradi viczispánt, For
ray Gábort, hogy téged cselszövénynyel 
kézre keritsen és elfogjon Mit szólsz eh
hez szép asszony? Deli Markó ékes mát
kája. Neked férjed van s az engem meg 
akar ejteni. 

R ó zs a: Uram ! En özvegy vagyok. 
Féljem Forray Gábor elesett a hitetlenek 
elleni csatában. Tanuru rá a. próféta. 

P e r o (Jánoshoz): Lehet-e hinni, hogy 
ily szép ajkak hazudni tudjanak, hogy 
ezek az égből csillagokul lelopott sze
mek meg ne villanjanak, mikor a valót
lanság megszületik alattuk. Szólj te pró
féta. Megpecsételi•e a te helybenhagyá
sod e hölgy állitását ? 

J á n o s (Su v a. n h o z és G y ö m
b é r h e z): Mostmeg fogjátok tudni, hogy 
még egy harmadik sora. is van az ékes 
hazugságnak : az igazságot szépen körtil
kerülni. Ön hős király! Peró. Én három
s,zor mondtam: "bizony, bizony, bizony". 
Es esküszöm reá, miszerint ez asszony 
féljének gyanus halálát nekem a nagy 
Adabahos mondá. 

P e r ó : Csak tudnám, hogy ki az 
az Adaba.hos. Majd miudjárt megtudom 
én a.z igazat. (R ó z s á h o z) : Bocsáss 
meg, hogy eddig nem vettem el koszo
rudat, de hát ::~zeretném tudni, hogy te 
M ellenségtől megölt férjedet, a hős For
ray Gábort nem gyászolod. Se violaszinü 
öltözettel, se könyörgö szemekkel, se ha
lovány orczával és fátyolozott fővel nem 
gyászolod. Hanem ide jösz hímes kantu
sokban, hajadban rezgö1 repülö szirony, 

328·ik szám • 
Előfizetési árak : 

Helyben VIdéken 
h•lzlt·•~ hordrft: pa~lai sz/1/,;iil.tlxs"l: 

~;~t~tí~ ún·c .• ~ l:! t'rt ~ E;.;Üliz é\'re .. .. • 1 i f1 t 
Fél ohrc . . • • 6 w ; Fél éuc • • . . 7. • 
Nog-yo<l évre •.. 3 ~ i Negyeu Ó•·re .•• 3 .. ~u 
~:;;y húra • • . • l • i Egy hót·o& • • • • l.~•J 

Egyes azám ara helyben 3 kr., vidéken 6 kr. 

Hirdetések diJa: 
Nyolcll haKIÍbos petitsor egyszeri birtletéönél o kt 
Hintlen kiivetkezönél • • . • . • • . • • • 4 
Bélyegdíj külön • • • • • • • . • • • • • 30 • 
Nyilttér sora •••• , • • • . • • • • • • 11'1 .. 

Bevezették őt az igazgatói irodába 
hol Köveady röviden előadta a. lyczeutu 
épitésének történetét, elmondva, hogy az 
építés B i b i cs Jakabd szül. T em j á n 
Margit asszony nagyszerü hagyatékátJól 
történt. Megmutatták neki a nemeslelkü 
nö olajba fesoott arczképét, mely az igaz
gatói íróasztal fölött áll. 

- Kár, hogy nincs kellő világitáEiba. 
állitva,- niondá. Jókai. 

Erre elmondták neki, hogy a nagy· 
szerti hagyományozónak megvan a mell
szobra is. Bevezették a lyczeum disztor
mébe, hol ez a szobor áll s Jókai meg· 
nézte azt. ll 

Innen kijövet H i d e g h Kálnuin dr 
kérte fel öt, hogy tekintse meg a vegy· 
taui laboratórinmot. Jókai lement a he
lyiségbe, megdicsérte a lyczeum kőlé!J

csőit, melyek ritka nagyságu szál-költek
ből állanak. 

A la.boratóriumban elmondta, hogy 
utazott ö egyszer ezen a vidék:en1 ugy 
Dézna. körül ás akkor elbámu\t azon, 
hogy szebbuél-szebb achát és malachit 
darabokat találtak a hegyen heve1·ve. 

Hidegh mutatott neki ilyen achátot, 

kimutatva., hogy az a hegy, melyen Jókai 
járt, Rézbánya. lehetett. 

Jókai megnézte a vegytani szartárat 
és igy szólt : 

- Mindez nem volt az én idömben. 
- Bizonyeunyi most sam mindeu 

tanintézetben található - moudá. B o r o s 
Vida.. 

Bucauzás után a lyczeum pompás 
természettani szertárá.t mutatták meg 
neki. Itt A n t o l ik Károly fogadta. őt 

és mutoga.tta. meg neki a természettudo
mány remek kin~seit. Jókai tisztaletére 
villanyvilágítást fejtett ki két tanár, 
ugyancsak forgatva a villl!-nJgép óriási 
kerekeit, amire egyik t a n á r t á r s azt 
mondta: 

- Lám ez lóeröre megy. 
Ezen Jókai)s elmosolyodott. 
A n t o l i k Károly mutatott ezután 

olyat Jókainak, amit még ö sem látott, 
lévén az Antaliknak saját találmánya 
t. i. a hangmérőt homokkal vagy lykopo 
diummal. Fgyszerü Lőrbártya, melynek 
segélyével nagy hirtelenséggel ki lehet 
számita.ni a hangrezgés mennyiségét a 
hártyán alakult bizarr alakzatokbóL Egy 
nagy és egy kis üvegcső hangrezgését 
továbbá egy idomtalan vasrud hangraz 
gését mutatta. ki egy psrcz alatt. Ez 
utóbbi tizenhétezer haugrezgést adott. 

- Évek kellenének ezek tanulmá.nyo
zásá.hoz, nem egy fél óra - mondá J ó 
kai. (Mintha bizony e z e k e t nem ér 

nyakadon drágaköves násfak, kezeden 
kösöutyük, lábaidon pillangós czipök. Es 
orczád ragyog, szemeid égnek. Igy gyá 
szolna.k a magyar asszonyok ? 

R ó z sa. : Tudd mflg király, · hogy 
bölcs törvényeink tilalmat vetettok a csa 
tában elhunytak meggyá&zolására.. Hogy 
a nép el se rémüljöu és gyávaság ne 
szállja meg lelkét, mikor egyszerr.: annyi 
özvegyasszonyt meglát, akik violaszín 
köntösükkel világgá hirdetik, hogy fegy 
vereinket nagy veszteség érte. Titokban 
én ferjemet jól megsirattam és ablakom 
tele van boldogasszony füvével, rozmarin 
na.l, de én e gyászvirágokat nem hinthe 
tem a szárclusok és bársonykák közé, mik 
diadah1ta.dat beteritik. A meghalt férjnek 
képe a hold mély csendes éjszakán kisért 
s ~nidön. íeljöu a nap, a. nagyobb fény 
miatt homályba vész. E feljövő nap te 
vagy. Láthatom-e a holdat, amidön te 
jösz eMm? Dicsőséged elvakít, szédülök 
körülfogott az örvény, mely körüled tá 
mad, amerre jársz, és ki e varázsör 
v4nybe jutott, a.z hasztalan törekszik 
partra uszni. Annak ebben vagy veszni 
vagy idvezülni kelL Áldozatod vagyok 
lábaidnál heverek (letérdel). Felemelhetsz 
vagy letiporhatsz, rám taposbatsz tetszés 
szerint. 

R as z k ó (Fo r r a y h o z): Remekül 
játsza. a.z alakosdit. 

F o r r a y : Talán n&gyou is reme 
kül. Én kevesebbel is meg volnék elé 
gedve. 

J á n os Vajjon igazat hazudik ez 
vagy pedig csak a visszáját forditja. ki az 
igazságnak. 

P e r o (F'e l e m e l i Rózsát térdei 
ről):. Hiszek neked, szavad mele~e áthe 
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tené {j szintén jól. A két tanár ur meg 
lehet erről győződve. Az egyik nézze 
meg a "Fel, egészen az északi pólusokig" 
czimü, a másik pedig "A jövő század re
génye" czimü regényét, ott majd meg
látja, hogy ugy az ásványta.nhoz, mint a 
villanyossághoz és mathematikához meny
nyit ért Jókai. Tehát nem kell hinni Jó
kai e szarény mondásának. Különben ezt 
a két tanár ur ugyis fogja tudni.) 

A tanulók arra a. hírre, hogy "itt van 
Jókai", összefutottak és olyan éljenzéssei 
fogadták a nagy férfiut, aki a "Mégis 
mozog a föld"-ben ugy megénekelte öket, 
hogy annak fele sem tréfa. A kis lelke
sülök orozva törtek elő a~folyosókról, 
osakhogy megéljenezhassák a nagy irót, 
aki a saját külön fordító diákszótárt fel
találta, ha nem Aradon is, hanem Debre
czenben. 

A lyczeumban megnézte még a nagy 
Orczy· és V ásárhelyi-könyvt.árt, azt a 
megjegyzést téve: 

- Hja persze egy könyvtárt nem 
lebett igy megszemlélni. Az ember csak 
a könyvék sarkait látja s ez pedig a 
könyvnél nem a. legsarkalatosabb rész. 

Távoztában köszönetet mondott a 
kalauzolásért ét'l áldást kért a. tanárok 
müködésére. A t&nulók zugó éljenzésa 
közt hagyta el a lyczeumot. 

Innen a kereskedelmi akadémiába 
hajtatott, hol A b r a y Lajos igazgató 
fogadta öt, megmutatva neki a készülő 

disztermet alapitási márványtábláival, be
mutatott egy osztály-berendezést, mikor 
még a tanuJók is benn voltak, akik tá
voztakor szintén zajosan megéljenez
ték őt. 

Az akadémiából a templom-utczai 
finiskolához hajta.tta.k. Itt senki sem várta 
a nevezetes látogatást. Itt találomra. 
S z a t h m á r y István tanító osztályába. 
nyitottak be, hol az 54 tanuló tisztelettel 
felállt a látogató érkeztére és mindvégig 
állva maradt. 

Jókai hosszasan kérdezősködött Szath
márytól az oktatást illetőleg s végezetül 
hosszasan megrázva a tanító jobbját, 

/ igy szólt: 
- Ez a legnemesebb hivatás a vi

lágon. 
Ez id() alatt összejött a tanítói kar 

P r e is i n g e r Józseffel élén. Meg akar
ták mutatni az iskola pár disztermét. Ez 
idö alatt P a r e c z István elmondta. neki, 
hogy már eddig 350 ezer frtot költött Arad 
iskolaépítésre és évi iskolai költségünk 
70 ezer frt. Jókait meglepték ezek a 
nagy számok. Gratulált hozzá. 

Minthogy a diszterem nem volt fel
nyitható, Jókai és kisérate eltávozott. 

Ezután J ó k & i kihajtatott a N e u
m a n n-gyárba., hol az egész Neumann
család fogadta. öt a lépcsőzeten N eumann 
Dánielné házia.sszony:1yal élén. Neumann 
Dániel kis leánya egy gyönyörü csokrot 
nyujtott át Jokainak, mit a nagy iró lát
ható örömmel fogadott. 

Ezután megtekintették az óriási ipar
telepet, minöhez fogható nincs több a 
mona.rchiában. J ó kai a legnagyobb ér
deklödéssel nézett meg mindent ás kér
dezősködött a szeszüzleti viszonyok fe
lől, malyekre Neumaonék a legjobb aka-

vit. Ez a levél jéggé fagyasztott. Te 
felolvasztattad a jeget. Im elfogadom az 
általad nyujtott koszorut. 8 hogy lás
sad, wennyire meg tudom azt becsülni; 
ketM szakitom azt. Egyik felét feltűzöm 
kardomra., a másik feMt pedig a te hom
lokod boglá.Ijára tüzöm. Legyen ez a 
mai nap'kétszeres.ünnep. Koronázásern és 
menyegzőm napja. Ugyanazon egyházfe
jedelem, aki homlokom fö Iken e, kösse 
ö8szo itt mindjárt kezeinket. Ugyanazon 
baldachiu alatt, mely idáig beá.rnyékolt, 
itt a.z egész nép előtt tartsuk meg ünne
pélyes egybelésünket. 

R ó z s a: Uram. A te kivánságod 
nekem parancsolat s parancsod teljesitése 
üdv és gyönyör. 

P e r o (M a. g á b a. n) : Na, itt & 

férje a sokaság között s ha. annak a szi
vében magyar vér folyik, ugy erre csak 
eljön. 8 ha nem jön elő, akkor igazán 
halva van. 

J á n os: Hohó! Ez az istenkatonája 
el akarja csizelni az orrom elöl a tulaj
don menyasszonyomat. Ennek eléje állunk 
a gémmel. Apostolok! Siessünk összEgyüj
teni a többi apostolokat .. 

János l 
C 9 n v a 8 z (balra széjjel 

G .. b é f mennek.) y om r . 
P e r o fLeányokhoz) : Nyoszolyók, ad

játok menya.sszonyomra a nászpalástot. 
P a n D a.: (A nászpalástot Rózsa. fe

jére t3szik, mely öt talpig leta.karja.) 
F o r ra y : De ezer milJiom tatár ! 

Ez már sok a játékból! Én közéjük 
'Vágok! 

R á. nk ó: Légy eszeden. Ha eláru
lod magad, mindent felforditasz. 

J o l á D (Forrayt átöleli) : Az égre 
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rattal sem tudtak valami jót mon
dani. 

A gyár megtekintése után a Neu
mannok pompás dejeunerrel szolgáltak. 
.!!.nnek folyamán N e um a n n Ede tfel
köszöntötte röviden Magyarország koszo-

. rus iróját. A felköszöntöt a társaság lel
kesen megéljenezte. 

J ó k a i Mór A tósztra. igy felelt : 
E szives felköszöntót én röviden 

csak azzal viszonozom, hogy amiket 
láttam, el fogom mondani Wekerle 
pénzügyminiszternek. 

A Neumanu-gyárból Jókai f~l kettö
kor érkezett vissza a városházra. 

A felolvasás. 
Óriási közönség adott egymásnak: ta.

lálkozót a városház disztermében. A kép
viselői Radokat szebbnél-szebb hölgyek 
foglaltak el, e helyeken kizárólag ők te
lepültek le. Nemcsak Arad város hölgyei, 
de vidékről is jöttek be szárnosan, hogy 
J ó kai felolvasásán jelen legyenek. .n.. 

pénztárnál összesen ~100 egynehány je
gyet adtak ki. A zsutoltság olyan volt a 
~rem. milrden részében, hogy alig lehe
tett mozogni, annál is inkább, mart min
denüvé ahova. lehetett, székeket raktak 
be. A rendezői teendöket kizárólag Sa
l a c z Gyula polgármester végezte, ak!
nek közbon,jötte nélkül nagy zavar állott 
volna elő. Ugy segitett a bajon, hogy a 
hölgyek egy nagy részét felkérte, hogy 
a karza.tra sziveskedjenek felfáradm, 
mire a karzat is tömören tele lett höl
gyekkel. 

Közéletünk nevezetesebbjei közüljelen 
voltak : Fábián László, Salacz Gyula., 
Szathmáry Gyula., Boros Bé ni, Vásárhelyi 
László, Varjassy József, Szalay Antal, 
Glatz Antal, Fábián Lajos, Hász Sándor, 
M ittelmann Bórlog, Sonntagh Gyula., 
Schöpkesz Ede, Sallay Béla, Institórisz 
Kálmán, Ternajgó Czéz~r, Barabás Béla, 
Walder Gyula, Vass Gusztáv, Inkey 
Emil, Ortutay Gyula, Dálnoky Nagy La
jos, Varjassy Lajos, Parecz István, Sar
lot Domokos, ifj. Kristyóry J án os stb. 

A felolvasó asztalon a kát gyertya., 
a mellé állitott elnöki csengetyüvRl igen 
komoran vette ki magát. Szir.te oda kép
zelte magát az ember a.z érdekes esküdt
székbe és szinte hallani véltük az elnök 
hangját: 

- Kérem a közönséget, óvakodj~k 
a tetszés vagy nem tetszés nyilvánitásá.
tól. (Mintha az lehetett volna.) 

A komorságot csak az asztalm tett 
pohárka cognac enyhítette, mert mint 
tudva van, J ó kai cognaccal nedvesiti meg 
ajkát, ha felolvas. 

Amint Jókai a. terembe lépett, már 
előzőleg szünni nem akaró tapssal fo
gadták. 

Jókai megjelenése ntán a d a lk e d
v e l ö k egyesülete rázendítette a meg
nyitó kardalt és oly szépen énekelte, 
hogy üdvözölnünk kell az e~yletet e szép 
sikerért. A megnyitó dal utan népdalokat 
adtak elő éppen olyan szépen és szabato
san. A közönség viharosan megtapsolta 
őket és karmesterüket K e r t a y Edét. 

Eztután Jókai Mór lépett a zöld asz
tal elé. Alig akart szünni a taps, mely
lyel tetszésöket fejezték ki. A zaj közel 
10 perczig tartott. Felolvasásának magya
rázatául előadja, hogy másfél század 
elötti történet az, midőn III. Károly alatt 
minden katonaságot kivontak a Rajna 
mellé és a felháborodott szerbek ezt az 
alkalmat felhasználva, egy rácz vezér ki
kiáltotta. magát magyar királynak. Az 
aradi várat nem védte csak egy csapat 
szerb. A másik részen egy szentaudrási 
biró állott, ki uj prófétának adta ki 
magát. Föelve vo!t: mindenki tartson 
két feleséget. Ezek ketten szövetkeztek 

kérlek bátyám. ne heveskedjék. Mindnyá
junkat el fogsz veszíteni. 

P e r o (l<,igyelemmel nézi a csopor
tot és aztán Rózsához fordul) : Hát ott a. 
sokaság között ki legyen az a bozontos 
szakálln alak ? aki tüzes nyilakat szór a 
szemeiből felém és feléd? Kezével a 
kardja markolatához kapkod s a fejét da
czosan felhányja. Nem ismered, ki az? 

R ó z s a : Az ott? Az a süvem, meg
boldogult férjemnek bátyja,· Forray Fe
rencz. 

P e r o: Az a süved? Es az a fia.ta.l 
hölgy, aki gyöngéden ölelgeti? 

R ó z s a: Az meg Jolánka. öcsém
asszony. 

P e r o: Ugy? Öcséda.sszony. Ugy 
iátszik, hogy a süved és öcsédasszonyod 
szeretik egymást. Szép pár les21 belőlök. 
Csináljunk kettős menyegzöt e napon. 
Velünk együtt ők is legyenek a pap által 
megáldva.. 

R ó zs a: Amint kívánod uram. 

----
Erooke Finchley leánya.. 

(Regény.) 

b .Aradi Ködö"ll" .ru:dmát'a angolból jordiroUa: 

[80} ~á•á.rhelyi :r~a. 

Boldog Daphne ! Amiut repült vissza 
a pénzzel Oharliehoz, igazán nem volt 
több hozzá hasonló kedves vidám te
remtés. 

- Itt van, édes Charlie, - kiáltá., 
három rlarab aranyat téve öcscse kezébe, 
- elég lesz ? Ez összes pé11Zem, különbeu 
többet hoztam volna. 

- Több mint elég, - felelé Charlia 
szaretetteljesen összecsókolván nővérét.
Isten veled, Daff. Csütörtökön idejére itt
hon leszek. Mondd meg anyácská.nak, 
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egymással és megakarták hódítani az or
szágot. Hanem az aradi nők oda állanak 
a sánczokra és nem akarják hobocsátani 
az ellenséget. Ekkor érkezik meg álru
hában Aradmagye s.Jispánja és azt mondja 
a nőknek, hogy ne álljanak ellen, hanem 
vegyüljenek az ellenségek közé és aztán 
veszítsék össze egymással Szegediuecz 
Pera rácz vezérl meg a hadát a próféta 
hadával. Eddig az első felvonás, melyben 
az alispán szép neje, Piroska játsza & fő
szerepet. 

A második felvonásban a "próféta." 
már megkoronázta magát Ménmarót ko
ronájával. Innentől kezdve olvasott fel 
szerző a szindarabjából. (Erről a részről 
lapunk tá.rczájában mutatványt közli.ink.) 
A felolvasott részben a maga teljében 
ragyog Jókai humora. A közönség sokat 
kaczagott a mondásokon és helyzeteken, 
mint pl. két apostollal bizonyittat a pró
féta., akik azonban kétféleképpen beszél
nek. A próféta szól : 

- Egyformán hazudjatok apostolok. 
Vagy midőn a prófétára nézve kér

dezték a hivöt, hogy a prófétája mért 
nem lett a király, ha olyan könnyen 
megy a koronázs\s. 

- Hát csak azért, mert a háboruban 
a ktrály elöl, a próféta azonban hátul 
magy. · 

Sokat nevettek a próféta biztatásain, 
melyet zugolódó népein elkövet, az aradi 
hagyma-, sárgarépa- . és káposztásföld ek 
históriáján. 

A darabon azonban föfonalkánt a ko
moly korrajzi jelle-g vonul végig és 
óriási szinpadi hatást igér. 

Az elolvasott második felvonás zajos 
hatást keltett és a taps nem akart szünni. 

Mikor elcsendesedtek, az aradi höl
gyek két kiküldöttsége: M i t t e lm a n n 
Bódogné és B a r a b á s Béláné átadta 
neki az aradi hölgyek ezüst koszoruját. 
A dikcziót M i t t e l ma n n Bódogné 
tartotta, mondván: 

- Fogad ja . Nagyságod szi v esen e 
koszorut az aradi hölgyek tisztelete je· 
Iéül. 

J ó ka i a koszoru átvétele előtt el
beszélte, hogy levelet kapott egyszer 
Aradról, melyböl biz(lnyos történet szár
mazott és azt mondták neki, hogy aradi 
nő öt többé nem hallgatja meg. 

- ~~ogadjunk, hogy meghallgat, mond
tam én és elhatároztam, hogy megirom 
az aradi hösnöket, azt majd meghallgat
ják. Köszönöm e szép figyelmAt. 

AKö,lcsey-Egyesi.ilet koszorujá.t V a r
j a s's y Arpá.d kir. tanfelügyelő nyujtot.ta. 
át, köszönetet mondva a megjelenésért. 

Az aradi kaszinó-egylet nevében 
V a r j a..s sy József igazgató nyujt.ott át 
díszes koszorut a legnagyobb magyar 
írónak. 

Az aradvidéki tanítóegylet koszoruját 
G y ö r g y ös sy Rudolf nyujtotta át Jó
ka.inak, aki ez egyesületnek tiszteletbeli 
tagja. 

Ezután V a r ga Ottó állott eléje az 
irók és müvészek kosil'oorujával, mondván: 

"Nem dicsőitern nevedet, mindeuki 
tudja. : ki vagy te, a n1erre magyar lakik, 
a merre a magyar szó elhat. A multta.l 
megismertettél bennünket zengzetes nyel
ven, vará.zsszava.idual megbabonáztál, s 
ezért e koszontval mi nem akarunk ju
talmazni téged, hanem egy jelt adni ke
zedbe, hogy az Alföld ama. városáról, 
melyet Aradnak hinak,meg ne feledkezzél. 

Ezután még a kereskedelmi akadéutia. 
önképzö köre nyujtott át neki diszes 
kosz o ru t. 

Jókai Mór ezután ezeket mondta : 
Engem ezek a koszoruk agyonnyom

nak és ezekre én nem tudok más választ, 
mint hogy helyre igazitom Kölcsey Hym
nuszá.t, malyben azt mondja., hogy "Meg
bűnhödte már e nép a multat, jövendőt." 
A multat megbűnhödte, de a jövendőt 

hogy jó ebéddel várjon bennünket, valami 
olyan nem közönségessel. 

- Szolgálatjára, parancsnok uram,
szólt a fiatal leányka., tréfásan szalutálva 
öcscse előtt. 

·- Es Daff, -- tette hozzá. Charlie, 
hirtelen visszafordulva, - légy sz1ves, 
nézz utána, hogy Tucker rendesen gond
ját viselje "Ben11 -nek. Ugy vettem észre, 
hogy szegény kutyá.mnak nem valami jó 
dolga. van, ha én nem vagyok itthon. 

- Magam fogom gondját viselni, 
Charlie, - Igérte szolgá.latk4szen Daphne. 

- Aztán az aranyhalaim ; minap is 
elpusztult egy, mikor egy hé~ig nem 
jöttem haza. 

- Bizd csak rám, édes, - felelé a 
leányka.. 

- Akkor hát Isten veled, kedves 
Daff! 

- Isten veled, drága Chartiam ! -
szólt Daphne, - légy nyugodt, mindenre 
ügyelni fogok, - itt, ott és mindenütt. 

- Lovagolhatnál egyet ma délután 
Robinon, hogy kissé mozogjon, - kiáltott 
még vissza Charlie, · 

Daphne c<3ak fejével intett, s ugy 
nézte, amint kedvencze csakhamar eltünt 
a fák között. Máskor mindig ö kisérte 
egy darabon Charliet, de most nem lehe
tett, mrs Winstaye kocsija ott állott a. 
feljárat előtt, s az özvegy benn van any
jánál a. nappaliban, s ő minden perczben 
várhatja., hogy őt is behívják. Pedig 
Daphne csaknem ellenszenvvel viseltetett 
ezen vendégük iránt, ki ugyan csak ne
hány év óta. volt itt a vidéken, s mo'!t is 
csak legfeljebb egy-két hónapra évenkint. 
Mrs Winsta.ye ugyanis egy vadászterületet 
vett ki a közelben, s a vadászévadot töl
tötte itt. 

A szomszéd birtokos egy alkalommal 
nagy ebédet adván, meghívta mrs Win
stayet és mrs Orlincourtot is. Itt ujitot
ták ök aztán meg, egykor a tengeren 
kötött barátságukat. Mrs Orlincourt őszin
tén megörült, midőn meglátta. a fiatal 

megérdemelte. Ez a jövendő a jelen fia
ta.lságáé, amely legyen i>oldog. Azzal a 
tudattal száJok síromba, hogy az is lesz. 

Fogadják hálás köszönetemet. 
Falrengető taps követte e beszédet s 

a. taps még akkor is tartott, midőn már 
Jókai leült a számára a fóispánné asz
szony mellett fenntartott székre. 

Ezután Kövér Gáborné énekelte el 
nagyszerűen a Pásztor románczát Höszly 
J aka b diszkrét zongorakísérete me ll ett. 
A gyönyörűen előadott gyönyörü ének 
méltó l>efejezése volt az ünnepélynek, 
minöt még nem látott az aradi városház 
diszterme. 

Oly nagy volt a ha.llgatókö?.önség, 
hogy annak eloszlása a termekből egy fél 
óráig tartott. 

A felolvasás végeztével Jókai szobá.
jába vonult, hol fogadta az njságirók 
küldöttségét, kiket a tőle megazokott 
szivélyességgel fogadott és dara.bjának 
egyik legszebb részét annak kéziratával 
rendelkezésökre bocsátotta. (Ezt a. részt 
lapunk tárczájában találja az ol' asó.) 

A bankett. 

az uristen hazánk javára és dicsöségére 
sokáig, aokáig éltesse ! (Zajos taps é11 él-. 
jenzés.) 

Fábián főispán e gyönyör11, magvaa 
beszéde ált.alános tetszést keltet t, a min
deuki a legnagyobb élvezettel hall
gatta azt. 

Erre Jókai Mór állott fel és a kö
vetkező nagy tetszést. keltett toa.s?.tot 
mondá: 

E poharat emelem Arad városára : 
akit nem olcsó hízelgésből neveztem a 
magyar városok ideáljának. Negyvenegy 
év előtt töltöttem itt életemnek tegazo
morubb napjait, láttam e várost mint 
romhalmu.zt, s láttam itt Hnngá.riá.t porrá 
omolni. Most pedig látom itt a paloták, 
iskolák, gyárák, ipar, kereskedelem és 
müvészet városát sennek közepéböl Hun
gária. érczszobrát kiemelkedni, megal
kotva az örök idők számára.. Csodaérzés 
fog el, mikor azokat a domborm üveket 
körülnézem érczbe vésve, akikkel negy
venegy év előtt itt· e helyen talátkoztam 

A "Czigánybáró" előadását a máso· élő 1 kb v 1 • b "l lk dé t 
dik felvonás végén hagyta. oda és átjött a a an. a. 0 an 1 Y nagy eme e 8 

a "Fehér-Kereszt"' nagytermébe, hol a a mélyböl a magasba egy város sem mu· 
kéts.?.áz föu felüli közönség lelkes éljen- tat fel, mint Arad. De nem ez az, amiért 
zéssel fogadta, midőn a terembe lépett. én e várost magasztalom, hanem az, hogy 

J ó ka i természettlsen az asztalfőt e város nagy emelkedéSJét kőfalakban ugy, 
foglalta el, és F á. b i á. n László főispán mint ~ozellemben, nemzeti vagyonban ugy 
és kedves neje voltak a közvetlen szom-
szédai. A környezetében ültek: B 0 h u 8 mint virtusokban e g y e d ü l ö n ma g á-
István, C r o n n e n b o l d tábornok, Bo- n a. k kös z ö n h e t i, minden pártfogás 
ros Béniésneje, Salacz Gyula, Stieg- és gyámolitás nélkül. Város, malyben a 
l i t z ezredes, S z a. t h m á r Y Gyula, jótékonysági, emberbaráti, közmüvelődési 
V ás á r h e l Y i Béla, ifj. K ri 8 t yóry egyletek száma legió, malyban a magyar 
J ánosué, B, i n g Vilmos, V a r j a s s y 
József és Arpád, v á 8 á r h e 1 y i nö- szinmüvészet szubvenozió nélkül diszlik 
vérek, M i t t e l m a. n n Bódog és neje, és becsületet vall, ml'lly saját fiainak és 
F á b i á n Lajos, stb. Arad város szine- laányainak filléreiből elhunyt dicsőink 
java és szépei. emlékére em·ópai szinvonalon álló müvé-

A bankett alatt a 33-ik ezred zene~ 
kara játszott. A menü a következő volt: szi remeket ~lkottat; város, mely bölcs 

, hazaszeretettöl sugallt közérzületét tör-
1 vényhozástmk termében legelső publiczis-Mea u. 

Tok tatár m'rtással 
Stiriai kappan { Magyarádi 
Jércze Méne~i 
Rucza Cabinet 
V IIgyes saláta 
Vegyes Crémek 
Jardlnetto 
Arad, 18:ro. deczember 6-án. 

tánk által képviselteti; város, melynek 
oly magaslelkű vezetöi vannak, mint 
tisztelt főispánunk és polgármesl;erünk : 
Ez a város bizonynyal megérdemli, hogy t.l ll 

tisztelettel hajoljunk meg előtte. 

Az Ég áldjon e város vezéreinek \. !!;ll 
Pohl Károly. 

Az első tósztot Fábhin László főispán 
mondotta.. Az id ök- ugymond - mintha 
öntudattal birnának, megszülik minden 
kornak a maga embereit. Az ötvenes 
években nem volt szükség hadvezérekre. 
De nagy költőra igen. És ime a nemzeti 
geniusz megszülte J ó kai Mórt (Zajos él
jenzés), ki bübá.jos tollának varázsával 
meghódította sziveiuket és szabad szó 
hangzik a magyar hazában és felpezsdül 
a.· tevékenység az államélet minden terér. 
s habár a vezérnek nagy tevékenységát 
a haza több téren kivánja. 1genybe \enni, 
és veszi is, azért ő a zászlót nem hajtotta 
la máig sem, hanem Sl'l ellemének gazdag 
forrásából, ujabb és njabb kincsekkel 
a.jándékozza meg irodalmunkat. Müvei, 
malyeket kezdetben csak e nemzet értett 
meg, ma. az egész világon hirdetik a ma
gyar nevet, és mi jelenleg azon szeren
csében részesülünk, hogy irodalmunknak 
és közéletünknek ezen jelességát körünk
ben tisztelhetJük. A nKölcsey-Egyesü- · 
let"-nek köszönhetjük ezt, midön. lejött, 
hogy .ezen hazafias egyesületet támo
gassa. Míndezen áldozatkészségeiért, 
mindnyá.junk nevéban hálánk és köszö
netünket fejezem ki, és kívánom, hogy 

özvegyet, kinek szeretett Da.phneja bí
rását köszönhette. 

Fiatal özvegy! évei számára má.r 
nem igen lehetett ezt mondani, miutá.n 
Judith ekkor már a negyvenhez járt. kö
zel, de azért alig nézett ki harmmcznak. 
A gondtalan életmód, a fol. tonos mulat
ságok, a sok utazás megőrizték Judith 
ifjnságát és kedélye ruganyosságát, s 
egészséges szinei még csak emelték fia
talos kinézését. Kéröi még most is mindig 
voltak, de ö mindeniknek kosarat adott. 

- Elég volt nekem már a házas
életböl ! - mormolá ilyenkor, különös 
mosoly kiséretében magamagának: 

De a mulatságokra. soha sem unt rá, 
ami abból tünt ki, hogy minden meg
hivást elfogadott, és mmdenütt ott volt. 
Nagyon szeretett azonkivül uj ismeretsé
geket kötni. - Mert az engem szörnyen 
sz6ra.koztat - mondá lady Helénnek. 

- Ah, nem is képzeli, mennyire 
örülök, hogy önt viszontlatbatom! - szólt 
Judith őszinte örömtelt hanggal; - egé
szen regényesnek tünik fel előttem, hogy 
ismét találkozunk ! 

- Valóban ... az emb&r életében 
sokkal több regényes esemény fordul elő, 
mintsem előre gyanítaná! - szólt méla
bus hangon mrs Orlincourt, Judith látása 
féi:ie halálát és azt a kétségbeesett álla
potot juttatván eszébe, melyet akkor ér
zett, midőn mrs Winstayet először meg
ismerte. De a. szomoru visszaemlékezé
seket csakhamar elűzte más boldogabb 
érzés, amint Daphne örökbefogadására és 
Charlie szi:iletésére gondolt vissza. 

- N os, hát hogy van kis nevelt 
leánya? - kérdé Judith legszeretetre
méltóbb hangján. - Remélem, nem bán~ 
meg, hogy fölfogadta í' Csinos lett? Es 
hagyja magát arra nevelni, an::rire ön 
akarja? · 

- Oh, önnek mindenesetre el kell 
jönnie hozzám és megnéznie kis leányo
mat ! - telelé mrs Orlincourt elérzé
kenyűlve. 

(Folytatása következik.) 

végső pillana.tukig, a városnak pedig örök 
miudenkorig tart<l ifjuságot! 

Zugó taps, és éljenzés kisérte e pom-
pás szavakat, és miudeuki lelkesülten 4 
ürité ki poharát. 

Varjassy Árpád igy szólott ezután : 1 l 

Mélyen tisztelt Társaság ! ~t 1 

Kinek eszményi világa nincs, kinek 
kebelét az önösség érzete betölti: nyom
talanul tünnek el életévei, élete lepereg 
mint felhuzott óramü, s beomlott sírhant- · 
ján a korhadó kereszttel elvész emléke --. .. :f..r' 
is. De kinek agyat eszményi gondolatok · 
feszitik, szivét epedő honszarelem láza-
san lükteti, s lépteit az emberszeretet 
érzete vezérli: annak élete, miként a 
nap termékenyit, s bár sirján elkorhad 
a Jel, de nem vész a kegyelet és emlé
kezés, mert a történelem örök. 

Oh! mily keserü végezet, midön a 
honfiu küzdelmes élete alkonyán felkiált : 
Netnzetem! multadban nincs öröm,. jö
vödben ninns remény! De vi~zont mily 
bo!dogitó égi kegy, oly korban szfiletni, 
midőn egy nemzet ujjá. születik, s 8 küz
dők élén küzdve, egy viruló nemzet ke-
zéből fogadni a. babért. · 

18~ö nemzetünk törtéuetének kará
csonyünnepe, megszületett az Ige, az 
Eszme ! Feltüutek a napkeleti csillagok, 
megszületett a.z iró, a költö, . a tör
vényhozó : Jókai Mór, oemzetünk e hár-
mas csillaga. . . . . . ,., ,.,,.,. . 

Magad ülteted a. baoért, - nagy 
Férfiu! engedd, hogy fonjunk ágá.ról ko
szorut, s reá hintve szivünk virágait, en· 
gedd, hogy litnyujtsuk a babért. 

Mélyen tisztelt Társaság ! az. aradi 
Kölcsey-Egyesület & magyar közmü velö
dés szolgálatára. egy szerény hajlékot 
emelt. J ó kai Mór UJ ból felszentelé e haj
lékot, s a hiveknek áldozatra. ösztönzö 
példát adott. Mi áldozni fogunk, áldozni 
a személyben, melynek egyik oltárképe 
Jóka\ Mór leend. . 

Elj sokáig teljes szerencsében, s 
őrizd meg Aradot boldog emlékedben ! 

f • 

l 
i 

Nemsokára ismét Jókai Mór állott fel 
és a. következő gyönyörü tósztot mondá 
Arad hölgyeire : .. -...._.T 

E pohárköszöntéssel üdvözlöm Arad 
város hölgyeit. Aradi hősnökrlSl írtam a. 
multból, s itt találom az aradi hősnőket 
a jelenben; harczolva. ugya.na.zt a har
czoot, melyet elődeik vivt.ak, ugyanazon 
fegyverekkel. A szellem és szeretet fAgy· 
vereivel & hon és nemzet írá.nti ·szeretet 
harczá.t. Ök vádnek, ök hóditanak nem 
erőszak, nem a gyülölet hatalmával ; 
hanem a szaretet bübájá.val. Védik a csa
ládot, védik az otthont. 8 a. család és az 
otthon a hazának és 8 nemzetnek 1á.n· 

czai. - Az aradi szépnem érdeme az, 
hogy Arad városa maga. is ily szép lett. 
Legyen ezentul is az ö kezükben a ve
zénylet: vezessenek bennünket abban & 

nagy harczban, melyet a magyar nemzet
nek saját hazájában végig kell küzdeni: 
8 meggyőzö szeretet, az önfeláldozó sze
retet, a fájó szeretet ha.rczában, melynek 
diadalát e város fennen hirdeti. .Amit 
fegyver meghódít, azt fegyver el is ve· 
heti ; de amit a szaretet meghódít, azt · 
senki 11em veheti el tőlünk. - E hős
nőink éljenek soká, é8 legyenek m.inden
kor boldogok és megáldva ! 

Folytat'"'á-a -,-m-a=u6~k~let_,_e_n.-
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Malléklet az "Aradi Közlöny" 328-lk szmhoz. 

-~E· felséges szavakra-általános tetszés -kétosztálylyal lejjebb he~yeztessék 
közt ürültek ki ismét a poharak. s az egyéves önkénytesi VIzsga ez

Ifj. Kristyóry J áuos, rövid szavakban, zel kapcsoltassék össze. Csak a ta
Arad iparosai nevében éltette J ókait. nulók számáuak az Iigyes osztályok
(Zajos tetszés.) ban való csökkentése által juthatnak is-

Ismét Jókai Mór emelt poharat, Há- mét ~rvényre a nevelés és a jellemkép
rornszor iszik a magyar - mondá. - zés mozzanatai. De n&m volna szabad, 
Engedjék meg, hogy harmadszor a. ma- hogy olyan fiatal egyének oktassauak, 
gyar társadalom egy kiváló osztályára. akiknek saját jellemük szorul gyakran 
emeljem poharamat. Ez az osztály, mely kiképzésre. Hinitzpeter (a császár neve
ugy bele van olvadva a nemzet lelkébe, Jöj e) jelszava: "aki nevelni akar, magá
hogy onnan kifejteni nem is lflhet. Ez- nak kell ne'\'eltnek lennie" nem atkal
után röviden németül végzi a szavait é11 mazható általánosságban a jelenlegi ta
nagy tetszés közt élteti a közös hadse- nitókra. 1!, ö d o l o g a z, h o g y a t a
reg jP-l~nlevö képviselőit. (Zajos éljenkiál- n i t ó n e v e l j e n. Elő kell késziteni 
tások. Eljen Crounenbold tábornok!) az ifjuságot a mai praktikus életre. Fel-

Kevés vártatva Cronnenbold tábornok sorolva a tanulók számára, a heti okta
állott fel és az ö ismert ékesszólásával tás óraszámára, az iskola-betegségre és rö
mondá el, hogy igen hízeleg nekik, hogy vidlátók számára vonatkozó stat.i.sztikai 
a ml vendégünk róluk katonákról is adatokat, i s m é t e l t e n h a n g s u
megemlékezett. Aradon a katonaság tnin- l y o z t a a cs ás z á r a z e g és zs é g
dig különös figyelem tárgya volt, de ü g y i k é r d é s t. 
rendkivül jól esik nekik, ho~y Magyaror- ~s-= ·-=o··· =====-==~--~ 

szá.g szellemi harczosa. Jókai Mór ily szé- LeguJ·abb posta. 
pen nyilatkozott róluk. Anépszerü tábornok 
azt hiszi, hogy J ó kai nézetével találko
zik, midön kivánja, hogy az az egyet
érés, mely eddig létezett a polgárság és 
katonaság közt, továbbra is szihirdul 
fAnnáljon. (Riadó éljenzés. A katonazene
kar a 11 Rákóczit" zenditi rá. Nagy lelke
sedés.) 

A zenekar késöbb frenatikas ta.psok 
között, aHunyady operáhói játszott s ké
sőbb viharos lelkesedést keltve "Tied 
vag_yok hazám"at játszotta el, ugy hogy 
a közönség tomboló lelkesedése nem is
mert határt és iq ujra. a. R!i.kóczi é!" 
Hunyady-indulóra került a sor. 

Egyáltalán osztatlan dicséret illeti a 
a katonaz€1nekart~ mely az estén valóban 
n e m z e t i n e k mutatta be magát. 

J ó k a. i Mó:r, a társaság nagyrÁszétől 
bucsut véve, riadó éljenzések közt hagyta 
el a termet. 

Arad ünnepelt vendége m a reggel 8 
órakor visszautazott Budapestre. 

Városi közügrek. 

Arad város deczembari közgyüléséhez. 

(Folytatólagos sorrendje az Arad sz. kir. 
város törvényhatósági bizottságának 1800. 
évi szepternbsr hó 10-én, d. u. 4 órakor 
tartandó rendes havi közgyűlésben fel-

veendő ügydarabokuak.) 

23. A gazdasági s:.::ék jelentése, a vá
rosi fogatok fentartása körül egy év alatt 
felmarült kiadásokról s azon munkák ér
tékéről, amelyek azokkal az utczatisztitási 
teendökön kivül teljesitettek. 

24. A tanács jelentése, a folyó évi 
november hóban elő- és leirt állan1i adók 
után esedékes községi adók elő- és ie
írása iránt. 

25. U. a., a setányfaiskola és faso
rok, továbbá a szegények részére előirá
nyozott gyógyszerek kiadási rovatánál 
felmerült. több kiadásnak tedezése tár
gyában, 

26. U. a., Szathmári Sámuel · által 
emelt uj épület községi adómentessége 
tárgyában. 

27. A 13 vértauuszoborbizottság 1890. 
évi deczember hó 3-áu tartott üléséről 
felvett jegyzőkönyv. 

28. Vasvármegye közönségének át
irata a2l aradi vértanuszobor leleplezési 
ünnepélye alkalmából tett jót.ékony ala
pítványok tárgyában. 

29. A J?olg1írmester jelentése Zakariás 
Géza városr számtisztnek az állam szám
viteli vizsga letételi határinejének egy 

· évvel meghosszabítása iránti kérvéuyére. 
30. U. a. Hofbauer Lajos aljegyző 

elhalálozásával Arad sz. kir. város tör
vényhatóságánál üresedéabe jött egy a.l
jegyzöi állásnak betöltése iránt. 

31. Müller Károly törvényhatósági 
bizottaági tag indítvány& a. jövőben Arad 
városába érkezö miniszter urak vagy 
egyes kiválóbb egyének elhelyezése tár
gyában. 

32. A polgármester jelentése Hof
bauer Lajos legtöbb adót fizető törvény
hatósági bizottsági tag elhalálozásával a 
sorbau következő legtöbb adót fizetőnek 

a bizottsági tagok· névjegyzékébe való 
felvétel iránt. ' 

Aradon, 1800. deczember 6-án. 
Kiadta: 

lnstitórisz Kálmán, 
föjegyzö. 

. K ü l föl d. 
Vilmos császár beszédéből. ·Vilmos 

császárnak az iskolákra. vonatkozó be
széde nagy feltűnést kell mindenütt. A 
csl\szár e szavaira: 11az össze>s ugyneve
zett é h s é g ka n d i d á t u so k, neveze
tesen a zsurnaliszta urak, többnyire el
züllött gírnnazisták, ami veszély ránk 
nézve", a. "National Zeitung" azt a meg
jegyzést teszi, hogy a. sajtó, rnint minden 
pálya. nagy külöutelf'lséget mutat fel, A 
császárt. bizonyára rosszul informálták a. 
sajtóról. A német zsurnaliszták nemiéhen
kórászok, amit az is bizonyit, hogy maga
sabL állami hivatalnokok is gyakran pályáz
nak lapokhoz és tevékanystlgére nézve a 
nérnat sa.jtó versAn yezhet a közélf'lt bármely 
más tényezöjével. Vilmos császár beRzédjé
nek befejezörészéböl, amelyetcsütörtököna 
felsöbb oktat;\s ügyében egybehivott ér
tekezleten tartott, a Reichsa.nzeigar utó
lag011an a· . övetkezöket köz li : Hogy 
megkönnyebbíttessék a teher ama tanu
lókra nézvE'!, akik csak a.z egy éves ön· 
kénytesi jog t>tlérésére tőrAkszenek, aján
latos, hogy ott, ahol az egyéves önkény
tesjelölt az iskolából tá. vozni akar, v i zs· 
gála1. alá vétessék és hogy a r9áliskolai 
tanulókra nézve az egyéves katonai ön
kánytflsség a távozási bizonyítvány meg
szerzésétöl tétessék fúggövé. A gramma
tikai vizsgálat nem kapcsolandó össze a.z 
érettségi vizsgával, hanern egy vagy 

- A tüdövész gyógyitásához. Több 
haláleset közü~ rnelyek a Koch-féle limfá
val való beoltás folytán következtek be, 
egy eset különösen nagy feltünést kelt 
Berlinben. E g y b e t e g ugyanis, aki a 
a Central-HotelQ-ben lakott, a z é r t h a l t 
rn e g, m e r t a b e o l t á s u t á n m i n d e n 
orvosifelügyeletnélkülmaradt, 
K o c h ebből az alkalomból kettőzött fi-
gyeimet és lelküsmeretességet ajánl az or
vosoknak a befecskendések alkalmazásánál 
és a befecskendések után való felügyeletnéL 

- Natálla memoranduma. Azok a tá.r-
gyalások, malyeket G r u i c s rniniszter
elnök a rengensség és a kormány nevé
ben N a t ál i a királyné va.! folytatott, 
végképp meghiusultaknak tekinthetők. A 
királyné rnemorandumát csütörtökön a 
szkupstina elé terjeszté; enRek okául azt 
mondják, hogy a kormány nem akarja 
magát arra kötelezni, hogy N a t, á l i a. és 
M i l á n király közt amarra nézve ked
vező egyezséget hezzon létre. 

- A kompromitált ir pártvezér. Az 
ir táborban egyre hevesen folyik a harcz. 
P a r n e ll ki se fogy a. gyalázásokból 
G ladstone ellen, akit azzal vádol, h ogy 
világéletében sohasem adott nyilt, egye
nes és becsületes választ. G l a d s t o n e, 
ugy látszik, valéban falhoz van szoritva; 
vagy elfogadja, hogy az ir parlament ugy 
a. rendőri, mint az agrárius törv•"nyho
zást mali{ában összpontosítja, azonba11 ez
zel teljeseu feladná előbbi po!.iczióját, de 
Parnellt az ir pártvezetéstől való vissza
lépüsrA kényszeritené, vagy pedig eluta
sitja ezt a követelést, s ugy ParneH két
ségtelenül ·gyöztes marad s tovább is 
megmarad az ir párt élén. Hire jár, hogy 
{i}adst..•ne az ir képviselőknek a fanforgó 
kérdéseket illetőleg oly igéreteket tett, 
hogy az egykori ParneHpárt több
sége ezzel meg lAsz elégedve. En
nek következtében a r r a a z es e t r e 
h a a g y es s é g j ö n l é t r e, P a r n e l l 
t e l t é t l e n ü l vissza lé p és r e fo g 
k é n y s z e r i t t e t n í. Azonban a. tár· 
gyalások még folynak B azokat Gladstone 
kivánságára a. legnagyob·, t-itokban tartják. 

Naptár. 
Deczember 7. Vasárnvp. Róm; kath. DBptár: 

Ambru~. - Protestáns napt.ír: Agota. Uörög
keleti m•ptár (nov. 21.); Katalin. - A nap kél 
7 úr& 31 perczkor, nyugszik 4 óra 7 perczkor. · 

Kiill'ttey-Kitnyvtar nyitva van ketiden 
és szombnton 3-4-ig ás pénteken 11-12-ig. He
lyiség: polgári i~kol&, földszint. 

Időjárás. 
Ugn!!Omrís: reggel 7 órakor 757.1 mm .. dél

után 2 órnkor 7fJ7.2 mm. llömb·sik: reggel 7 órak?r 
co + 4.7, délután 2 ór·a.kor c• + 5.1. Szll iriÍII!J(I 
ls eJ•rjt: reggel 7 órakor UN. 2, dólután ö órakor 
N. 4. - Felhihet: reggel borult, esik .délután 
borult. CstJpadlk az utóllbi :U Őrábau: 2 mm. 

H l R EK. 
Lakoma Jókai tiszteletére. J ó ka. i 

Mór tiszteletére F á b i á n László föispán 
tegnap ebédet adott, melyen a "háziakon 
és J ó ka i Móron kivül jelen voltak : S a.-
1 a c z Gyula, V á s á r h e l y i Béla, B o
h u s István, B o r o s Bé ni, S z a t hm á r y 
Gyula, H ász Sándor, V a r j a. ss r József, 
Antolik Károly, Varjassy Arpád, 
S a r l oJt Domokos, l n s t i t ó r is z Kál
mán, Pa re c z István, D á l n o ky-N a g y 
Lajos. 

Az elsö felköszöntot F á b i á n föispán 
ro ondotta J ó k a i r a, ki viszont a •h á
z i g a z d a c s a l á d j á t" é l t e t t e. A 
kitünö fogások és borok mellett kedélyesen 
lefolyt lakoma kozben bö alkalma. nyilt 
Jókainak Arad viszontagságos napjairó~ 

melyeket a. szabadságharcz alatt átélt, élö 
szemtanuk elbe~zéléseiböl közvetlen értesü..: 
léseket meriteni. Jókai a szivélyes meghi
vást az aradi Hegyaljára leendö kirándu
lást illetőleg azzal a kedélyes kifogással 
ütötte el, hogy ma.jd akkorra tartja fenn a 
szerencsét, rnikorra a szölö érik a Hegy-

. alján, t. L az Őszre. A jelen volt vendégek 
azonban komolyan vették az igéretet s 
avval fenyegették meg Jókait, hogy ha 
megfeledkeznék adott igéretéröl, egy olyan 
idézvényt fog kapni, mely valarnennyi je
lenlevő névaláírásával lesz ellátva.. Az ün
nepelt vendég a bájos háziasszony oldala 

mellett rnindvégig pompásan mulatott, s a 
társaság 4 óra felé oszlott szét, hogy egy 
órával késöbb ismét találkozzék a felol
vasáson. 

- Az aradi kaszinó-egylet deczember 
14-én délelött 10 órakor, rendes k ö z- é s 
t is z t u j i t ó-g y ü l és ét tartja, rnelym 
való megjelenésre a t. tag urakat felkéri 
az igazgatóság. 

- Arad világitása. Nem valami fényes 
illuminácziók, hanem a városnak gázzal való 
világitását értjük, mire nézve az erre kine
vezett bizottság a felgyujtási és eloltási 
napt:í.rt ma tárgyalta le. E sze ri nt az I 891 -ik 
évben a város világitása 10144 frt 35 krba 
kerülne. A l::izottság ülésében rész;t vettek 
Sa. r l o t főkapitány P e k á r Károly, 
S t e p n i c s k a igazgató P l e s s Mór, 
V i r á g h Lajos fömérnök és N a c h t
n é b e l Ödön városi mérnök, mint a bi
zottság jegy7.öje. A mult évben e czimen 
186 frttal kevesebbet költött a· város, de 
a. jövö évben egy fél éjjeli lámpával keve
sebb, de két reggelig égö lánpával több lesz. 

- Alias a varosnál. A deczember havi 
közgyülés elött S a l a c z Gyula polgármes
ter bejelenti H o ff b a u c r Lajos tb. vá
rosi föjegyzö elhunytát és a. jegyzöi hivatal 
tulhatalmazott teendöinél fogva kérni fogja 
a közgyülést, hogy a. második aljegyzöi ál
lásra a pályázatot még a jelen közgyülés
böJ hirdesse ki. 

~ Sajtóper. P u t n o k y Imre egresi 
jegyzö sajtópert inditott P i r k rn á y e r 
Alajos perjámosi hirlapszerkesztö ellen. Az 
ügy tárgyalására az aradi sajtóbirósági el
nök január 2o-át tüzte ki. 

- "A rózsa vándorlása" czirnü ze
nemü-ének összpóbája folyó évi deczem
ber 8-án este 8 óra h e l y e t t f. é. 
deczember I 8-án d. u. 3 ó r a. k o r fog a 
Krispin-fele teremben mcgtartatni. - Fel
kéretnek mindazok a tisztelt hölgy~k és 

·urak, kik fent nevezett zenemu énekrészeiben 
részt vesznek, hogy a fent jelzett idöben 
és helyen megjelenni súvedjenek. A rende
zőség. 

- As eltünt leány. Kovács Ida 
holttestét még rnindig nem sikerült meg
találni. Tegnap az a hir volt elterjedve, 
hogy egy holttestet fogtak ki a Maros
ból. Mindenki azt hitte, hogy ez a holt
test az eltünt leányá, de a. hullakifogás 
csak álhir volt s a hatóság hiába. .fáradt. 

- Halálozás. H of b a u e r Lajos 
városi tb. tOjegyzőuek már emlitett el
hnnytáról .. a következő gyászjelentést 
vettük: Ozvegy felsö-teszéri Hofbauer 
Lajosné szül. Végh Terézia, a maga, va
lamint fia. Lajos, nemkülönben a boldo
gult testvérei Hofi.Janer Zsigmond, neje 
szül. Koricsáuszky Berta, ezek gyerme
kei Hofbauer Flóra, Hofbauer Vilma., 
Hofbauer L<íszló, Hotbauer Sándor, neje 
sz ül. Vásárhelyi Lenke, Hvfbauer Péter, 
neje szül. Máy Helén, ezek gyermekei, 
ugyflzintén unokahugai HoflJaner :Blanka 
éR Olga.,· továbbá számos rokonai nevé
ben bánatos szivval tudatja a felej thetet
len jó férj, apa, testvér, nagybátya és ro
kon felsö-teszéri Hofbauer Lajos, Arad 
szab. kir. város 1-sö aljegyzöje és tör
vényhatósági bizottsági tagjának, élete 
55-ik, és boldog házassága ~2-ik évében, 
mellhártyalobban, folyó évi deczembar 
6-én esti 7 órakor történt gyászos el
hunyt.át. A megboldogult hült tetemei 
folyó hó 7-én, délután 3 órakor fognak 
Batthyány-utcza 28-ik számu házból a r. 
kath. hitvallás szert.artásai sz€'rint, örök 
nyugalomra tétetni. Az engesztelő szant
misa áldozat folyó hó 10-én reggal 9 óra
kor fo&" a t. Minoriták templomában meg
tartatuL Béke len.gjen porai felett! Arad, 
1890. deczember 5-én. 

- Hunyadmegyel hlrek. D é v a i 
levelezönk írja 5-iki kelettel : D é v á n e 
hó 4-én ismeretlen 50 év körüli férfi a lö
völdében felakasztotta magát. Atutazó mes
terember lehetett. - A d é d á c s i park
ban Fáy Béla birtokos bambusznádat hono
sitott meg. Több méteres bambusztörzsek 
tenyésznek ott rnesterségestavakban. Ugyan
ott Kazinczy emlékszobra. található. -
L u n o j é s S t r o f a községben (brádi 
járás) az elszaporodott farkasok ellen hajtó
vadászatot kell rendezni. - V a j d a.-H u
n y a·d o n difteritisz uralkodik. - G a v o s
d i á n fültömirigy és vörheny. - E g y· 
h á z rn e g y e i k ö z g y ü l é s t, tartott 
a vajda-hunyadi ref. egyházmegye Déván 
decz. r -én. A közgyülést bankett követte. 
- S z á s z v á r o s o n a.z adóhivatal tiszt
viselöit együttesen fegyelmi uton helyezte 
el a pénzügyminiszter. Uj adótárnok Adler 
János, uj ellenőr Vitányi József. - P a. p
v á las z tás. Lazsidon Csiki József, Brettye
Kisiden Fülöp Gyula lett ref. lelkész. -
A h u n y a d m e g y e i t b r t. é s r é g é
s z e t i t á r s u l a. t f. h. 3-án választmá
nyi gyülést tartott Déván. Gróf Kuún Géza 
elnök Dübrentei életét, szellemi mükö dését 
ismertette, Tég!ás Gábor reáliskolai igaz
gató a tavaly Várhelyen tett ásatásokat, 
Király Pál a. várhelyi amfitheatumot. A ta
gok késedelmesen fizetik be a díjakat. A 
hátralékosösszeg ez évben 1747 frtot tesz ki. 

- Tanulmányut a csatornázás ügyé
ben. Az Arad város csatornázására kiirt 
pályázatok tudvalevöleg sikert arattak, a 
mennyiben előkelő czégek terjesztették be 
a. városhoz terveiket. Egyik a. Mayer-féle 
terv, rnely pneumatikus módon azaz lég
nyomás által tervezi az ürü lé kek eltávoli
tását; ez a. vizvezetékkel kapcsolatos terv, 
miután a. vizvezeték elkészítésének dolgá
ban ugyanezen Mayer-ezéggel van a város 
alkuban. A másik két pályázat az usztató 
rendszert vetette tcrvezetének alapjául. 
ET-ek egyikét Knuth előkelő budapesti czég 
adta be, ki a többi közt a Csanádi palota 
vízvezetéki berendezéseit készítette, a mási
kat Könyves-Tóth Kálmán ismert magyar 
mérnök Wunsch Róbert czement technikus
sal egyetemben terjesztette be. i\lielött ezen 
pályázati tervek elbírálás alá kerülnének 
P a. r e c z István tanácsos és V i r á g h La.-

jos főmérnök ta.nulmányutra. indulnak, hogy 
Európa nagyobb városaiban a hasonnernü 
berendezéseket személyesen tanulmányoz
zák, s ezen utjokban klilönösen · Páris és 
London csatornázási rnüveit fogják kiváló 
tanulmányaik tárgyává tenni. S a l a c z 
Gyula polgármester B o r o s Bénít, mint 
Aradváros tiszteletbeli fömérnökét is fel
kérte, hogy a fent nevezett két szakférfiu 
tanulmányutjában részt vegyen, mit B o
r o s Béní készségesen meg is igért. 

- Kávéház átvétele. A W eidner-kávé
házat K o ll á r János átvette és azt ujon
nan csinnal berendezve ma meg fogja nyitni. 
Ez a kávéház eddig is kedvencz gyűlhelye 
volt a közönségnek. 

- A kereskedelmi akadémia épületét 
felülvizsgált,a az épité"zeti és eg~szség
ügyi hatóság és a használlu~otási enge
délyt megadták. Az akadémia épülete 
még nincs bevégezve, különösen az eme
leten, melycn a ri i~zteremre még sok 
muuka Yár. 

- · Joszivüség. A szegény és árva ta
nttlók fájdalmát a követkczö urnök voltak 
szivesek adományaik úttal enyhiteni : V o
m á n y Jú7.scfné urno 5 azaz ót frtot, 
P r o b s z t Mihá!yné urnö I azaz egy frtot ; 
V i t r i c h s t e i n Bernatné urnö egy pár 
czipöt, nyolcz használható ruhadarabot ; 
Sz o s z n a Irma. ur hölgy több ruhadarabot 
ajándékoztak a. szegény- tanulókat segélyzö 
-egyesületnek. A nemes tettet követö boldo
gitó tudat legyen a nemes szivü adakozók 
méltó jutalma. K o v á c s Vincze, egyesületi 
gazda. 

- A szegény tanulók részére házi 
lomokat adományoztak a következö ur
uök és urak: Am berger J euőné, A var1fy 
Gézáné, Bendik Etelka, Czedik Mártonné, 
Del:reczeuyiué, Domonkos Lajosné, Deák 
Dánielné, Dogáru Györgyné, Duksek Fe· 
renczné, Gilly Edéné, :F'öldes Kelemenué, 
H immer. Emilia, özv. Huszár J stvánné, 
Heim Agnes (20 kr), Kónya Lajosné, 
Lanlmer Jó?.set'né, Dombrádi Nagy Sán
dorné, Neumanu Róza, Prohászka Józsefné, 
Rákóczy Zoltánné, Reinhart .Adolfné, 
RodlC\r Gyuláné, özv. Serb J ózsefué, Hí
may Ilonka, Vargha. Józsefné, Vass Má
tyásné, Wally. Mátyásné, Czéh István, 
Gre;;zmaun őrnagy, Holezer Mihály, Mik
sits Lajos, Nyilas József (50 kr), N. N. 
(BO kr.), Pálfiy Ede, Proknpecz Venczelné 
(l frt), Richter János, Schann en Ede, Din
ter József (20 kr), Schiffer és Beck, Scher 
József, Szegedi Károly, Vertán Üs7.kár (ö 
kr.) Fogadják a nemesszívű adakozók a 
szegények és árvák nevében hálás . kö
szöuetemet. C s i k János, egyesületi 
gazda. 

- Munkások tánczvígalma. Az aradi ált. 
munkás bctegsegélyzö-egylet decz. 26-<in 
karácsony másodnapján az ipartestület disz
termében az egylet árva-, gyermek-, rok
kant- és az egyJeti ház-alap ja.vára tizen
egyedévi (alakulási zártkönj t á n c z v i
g a l rn a. t tart, melyet az uj elnök, az uj 
tiszteletbeli tagok s az elöhely'i küldöttek 
tiszteletére rendez Meghívok és jegyek 
iránt a t. közönség Aradon : a. rendezó bi
zottsági tagoknál, valamint M a r x é s 
F e j é r fuszerkereskedö uraknál, R e g é
n y i K. ékszerész urnál, továbbá: S v e z
n e r, ezeJött R i e d e r-féle vendéglőben 
(Adám-utcza 10. sz.) Fr e n n e r-féle ven
déglőben (Fejsze-utcza. J. sz.) H u z ó-féle, 
a aKossuth•-hoz czimzett kávéházban, K o l
l á r czclött W e i t n e r-féle kávéházban, 
N a. g y-féle ipartestületi vendéglőben é•; 
az egylethelyiségében (Tököl y-tér 5- sz.) va
lamint a tánczestély napján a pénztárnál 
rendelkezhet. Uj-Arad-Zsigrnondházán : az 
egylet irodájában H r e t s c h n e i d e r 
Antal urnáL - Jegyek ára személyenként 
70 kr. - .a pénztárnál 8o kr. Egyleti ta
gok szernélyenkint 50 krt fizetnek, ezen 
kedvezmény-jegyek azonban csak az egy
leti központi irodában kaphatók. Felülfite
téseket a fent nevezett uraknál és irodánk
ban köszönettel fogadtatnak s hirlapilag 
nyugtáztatnak. Pénztá.rnyitás 7 órakor, -
Kezdete 8 órakor. Kik tévedésből rneghi
vót nem kaptak s arra igényt tartanak, 
sziveskedjenek eziránt a rendezöséghez, 
vagy Schrodt L. urhoz fordulni. 

- Vivómesterek párbaja. Szigeti B e
n e d e k Gyula. vivómester mérköz0se 
kónyai Kiss Albert vivómesterrel jövő 
szombaton, folyó hó 13-án lesz a FAhér 
Kereszt nagytermében. A két vivómester 
erre uz alkalornra rneghivóka~. bocsát ki 
és pedig 200-at aradiaknak Osszesen 24 
pályabiró lesz, egy részen 12. A vivók 
lUO poyentre rneunek, inden5 percznyi 
vívás nt!Ín egy percz pihenéssel. 

- Meghivás. Az aradi általános munkás 
betegsegélyzö-egylet deczember 14-én, vasár
nap délután, 3 órakor a városháza kister
mében rendkivüli közgyülést tart, melynek 
napirendje a következő : l. A kuldöttek 
pótvála.sztása. II. A két jegyzökönyv-hitele
sitö választása. III. Inditvái1yok és felszólam
lások. Ezen rendes évi közgyülésre t. egy
leti tagtársunk tisztelettel meghivatik ; egyben 
felkéretik a tagság igazolásáúl tagkönyvét 
magával hozni. Arad, I 890. deczember hó
ban. A ~özp. választmány. 

- Ulésezö Iparos-Ifjak. Az aradi ipa
ros-ifjak önképzö és beteg>legélyző-egy lete 
deczember 8-díkAn hétfőn esti 8 órakor ren
des választmAnyi ülést tart, amelyre k~ret
nek a tiszt. választmAnyi tag urak minélszA
mosa.bban megjelenni. Arad, 1890. de<?zérnber 
6. Fa d e r Gusztáv egyi. jegyző. 

VIgyázni kell, nehogy hamis svájczl labdacsokat 
kapjunk? T e r em i. (Kiskiiküllö,) Tekintetes ur! 
A. Brandt Richard gyógyszerész svájo'zi lttbdac9nii 
- .J. dobozzal - mcgluipt&m, mondhatom, hogy 
azok kitünö szolgálntot tetlek gyakuri fcjftijá~;ban 
u. n. migróuLen >zon~edü nömnek. Mintegy 11/ 1 
é~ig használta igon jó háziszerü\, s a labpaeRok
kal t'snkugy~>n crált is ért. !. svájr:d lnbdaesok 
frlytonos használat1Ín•l aF"óuségünket föntarhatjuk 
s ozért ún a Hvájczi lnpdacsok!ll (og~· doboz 
ára 7•) krajc>zár a gyógyszortárakban) min•len
kinek logjobb akau·atbúl ajánlom, bár minden lul.z
tat·tá•bán mogvolnn! Tisztelettel Hrazdilik Antal 
uradalmi kortész. Mivcl Magyarorszúgbtut Bm1Hlt 
R i c h n r d gyógyszerés:~~ s•tij~zi lap<laeMinak "uk· 
féle utáuzatai léteznek, s mlódi fcli,merhetése vé
gett gondosan rnPg kell n<lzni, hogy millflenik do
bozon, rajta. van-e a védőjogy : egy fehér kereszt 
vörös mezöben 11 Brandt H i c h a r d névaláirása. 

Táviratok. 
~A képviselöház ülése.-

(Távirati tudósítás.) 

Budapest, deczember 6. (Saját tud. táv.) 
Elnök : P é c h y Tamás. 
Jegyzők : Ma. d a r á s z József, R o s

u fl r Ervin. 
A kormány részéről jelen vannak: 

S z a p á r y Gyula gróf miniszterelnök, 
b' e j é r v á r y Géza bá.ró 1 J o s i p o v i c h 
Imre rniniszterek. 

A napirend elött Fejérváry Géza br. 
honvédelmi miniszter törvényjavaslatot 
terjeszt be a hadsereg, houv~clség: tenge• 
részet és népfOlkelés tisztjei özvegyeinek 
és árváinak ellátásáról szóló 1~7. X..X.. 
t.-cz. némely határozmányáuak kiterjesz
tésérőL 

Hegedüs Sándor beterjeszti az 1~11. 
évi kölh;égvetésről szóló pénzügyí je
lentést. 

Következik a napirend. 
A honvédelmi miniszter jelentése a 

fegyvergyar b !l kásaról. 
Beöthy Akos a legsikerültebb intéz

ménynek tartja a pénzügyi bízottságot, 
mely&u W ahrmanu elnökölt, Busbach 
Z~>igmond trifüliurna mellet.t pragmatikát 
dolgozott ki, hogy minden miniszteri 
.ieleutés elfogadtassék. (Derültség.) Nem 
hiszi, hogyha egy kis jóakarat lett volna 
a kormányrészen, ez a gyár beszüntette 
volna üzemét. 

A fegyvergyár bukását katonai szellem 
idézte elö szeriute. Hiába. vette a minap 
Csáky Kálmán gr. több jóakara.tta.l mint · 
sikerrel védelmélJe azt a. bizonyos hagyo
mányos szellemet. Ha ez a hagyományos 
szellem a vitézség, engedelmesség a ki
rály, a haza törvényei iránt, akkor a szóló 
ezt aláírja, de mé~ olyan fényes példák 
ffi('llett mint SavoJa Jenő meg Radctzky, 
ott sötétlenek a hagyományos szellern 
sötét pélclái Haynau és Karaífa. 

F ejérváry Géza báró azt tartj a, hogy 
nincs senki e hazában aki a fegyvergy!Ír 
bukását ne sajnálja. Elmondja a. fegyver
gyár létesiilésének előzményeit, hogy há
nyan kinálkoztak e fe&yvergyá.r tol(;pi
tésére, de sokan köztük olyanok, ame
lyeknek semmi biztositékuk nem volt. Aki
vel a szerződéit aztán megkütette. (K á· 
r o l y i Gábor gróf: szerenesés keze 
volt.) a.nnak a. háta mögött egy bank ál
lott s azért monrlotta ö azt, hogy a fegy
vergyár üzeme biztositva van. ~fert hisz 
a bankban elég garancziát tal_ált. A mi
niszter még megalakulása. elött figyelmez
tette a társaságot ama nehézségekre, 
amelylyel meg kell küzdenie, s a társaság 
a terheket, készséggel magára vúllalta. 

Poloeyi a.zt állitja, hogy a gyár élén 
egy nyngalmazot.t tábornok állott éi ezért, 
szavahihető? kérdi Polonyitól, hogy mért 
nem alkalmazza ezt ö rá is, hiszen ő is 
tábornok. (Zajos hosszantartó derültség.) 
Arról, hogy a társaság nem teljesitette 
a szerzödést, arról: 11 én nem tElhetck, rni 
nam tehetünk: és & nemzet sem tehet" s 
igy nent lehet a. magyar nemzet szé
gyene. O soha a társaság belügyeire sem
miféle befolyást nem gyakorolt. A steyeri 
fegyvergyárról a.zt feltételezni, hogy kéz 
alatt paktált volnB nem szabad ; nem 
szahad ezt feltételezni e Grü.nhut .és 
Löwa czégröl sem. Nem szaLad, folytatj& 
a miniszter, mindig csak a fegyvergyár 
szempontjából e kérdést tárgyalni, da 
tárgyaiJli kell az állami érdek szempont
jábóL Ot azzal, hogy elözékeuys~ggel ne 
járt volna el a fegyvergyárral szemben, 
gyauusita.ni nem lehet. Amit csak 
lehetett, mideut megtett, de mikor" aztán 
ezer fegyvert kellett. volna szállit~.ani 
s bemutatnak husz darab rossz fegyvert 
ezt nem nézhette összetett kézzel. A mi
niszter ezután a ház , feszült figyelme 
közt czáfolja Beöthy Akos állításait. 

• Bauer nem magy. -
Bécs, decz. 6. (Saját tud. táv.) Egyik 

budapesti lapnak Bauer b. közös hadügy
miniszter visszalépéséről szóló hire, rnint 
itteni illetékes körökben állitják, teljlisen 
alaptalan. , 
~..:·-- -~··= =·=· =====~=~= 

Sz.inház. 
1' 

Jókai a "Czigánybáró'· előadasán. 
Az aradi szinház ,szombaton este ismét 
megtelt elegáns nagy közönséggel abból 
az alkalomból, hogy tiszteletére a "Ozí
gánybáró" került szinre. J ó k a i a má:so
dik felvonás végén érkezett a szinházba, 
csakhamar belemarült az előadás szemlé
lésébe, Rendkivül tetszett neki Qs sokat 
tapsolt S om l ó n é n a k, (Satfi), ki teg
nap valóban elragadólag játszta. e bra.vur 
szere pé t. N y i l a ss i (Zsupán) sokszor 
meguevott.ette a nagy költöt. K ö v e .s s.i 
(Caruero) óriási tetszés mellatt alkalmi 
knplékat énekelt J ó k a i r a, s ez alatt 
a küzönség mindnntalan tüntetőleg ta.p
solta Jókait, ki a páholyból négy izbeu 
hajtagatta magát a köz9nségnek. K ö
v e s s i ügyes knpléi igy ha.ugztu11ik ; 

Arad város szörnyü nagy lázhan ég 
· Ilyen hires vendége nem volt még, 

Nagy a :;;aj, lelkesedés és lárma 
Megérkezett a költök királya, 
Nem:;;eti l(lbogó & falakon 
Édes magyar szó minden ajakon, 
Ezt vi,;zhangozzák Arad falai 
Eljen :;oká, éljen a na.gy Jókai! 
Hangozzék hát· bérczen hegyen 
Örömnap ez legyen, 
Mindenki vig legyen 

Nagy· Matadórnak 
Jókai Mórnak 
Hoss:;;u élte legyen. 
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Kárpáthy Zoltán és Magynr nábob . 
Páter Peter, Rnb Ráby, Hétköznapok 
Uj füldesur, a tengerszemü hölgy 
A kis királyok ez mind egy-eey gyöngy 
Szép 1\fikhál, Szerelem bolondjai, 
Damokosok, Köszivü ember fiai, 
Arany ember és a Czigány báró 
Mind isteni, s ejnye be jó; 
Aztan Fekete gyémántok 
A szegény gazdagok 
És az aradi hős asszouvok 

Ennyit mesélni 
Szepen regélni 
Csak egy J ó kai tud. 

* 
De mit ér koszoru és a babér 
Örömünk nemsokara véget ér, 
Látasa ha kedvre derített bár 
Nagy vendégiink holnap eltávozik már, 
A szerencse legyen mindig vele 
N e feledjen bennünket sohase 
lly hévvel, erővel egy év muh·a 
Jüjjön ismét közénk vissza; 
Nem ruondok istenhozzádot 

A bucsuzásra, 
De a viszontlátásra ! 

A jövö hét müsora. Vasárnap. k é. t 
e l ö ad ás; déhtt{m félárakkal.a nepszmmu
irodalom egyik legerőteljesebb és legmulat· 
tatöbb terméke .nA ván bakaucsos és fia. a. 
huszár", néyszinmü dalokkal és tánczczal. 
Este itt nyolczadszor 11Szegény Jo
nathán" nj operet, mely még itt vasárnapi 
napon nem adatott. Hétfőn az ünnepnap 
miatt két előadás; délután "R ip van ·winkle<L, 
regényes operett, este "A piros bugyelláris <L, 
népszinmü dalokkal (Somlónéval, ki már rég 
nem lépett föl népsl:Ínmiiben). Kedden ~zél
szerü röviditeRekkel harmadszor "Flormda. 
kisasszony" Barna és Kövesi uj operettje. 
Szerdán l1a.nnadszor "Apósok" uj vígjáték, 
mely a. mult héten fokozott tetszés mellctt 
kétszer adatott. Csütörtökön L uk á c s A n· 
d o r j u t a l o m j á t é ka. "Ill. Richard <t 

klasszikus tragédia, Shakcsyearetöl. Pénteken 
"Kis herczeg" operett. Szombaton itt elő
ször ~Huszár szerelem" uj vígjáték, Mura.itól. 

Köz gazdaság. 
Termény.üzleti hetiszemle. 

(Saját tudótiitónktól.) 
Arad, ll.eczember C 

A hét üzleti viszonyai nem volt.ak 
kedvezök; lanyhább hangulat, valamivel 

olcs(íbb árak, gyPnge hozatal f.8 kinálat 
össze,iátszott és az üzérkedés paugúsát 
ered ménvezte. 

B u~ a. : Az összes piaczi forgalom 
alig ért el 3(:i(U mmázsát. A tételekbelli 
kötések is csak kisebb menuyiségekre 
szoritkoztak ; malmok, üzérek kevés kedv
vel vásároltak. Legfinomabb elsörendi.i 
buza 7 t'rt 40 kr, könnyebb minősPgü 
buza 7 frt 20 krtól 7 frt 30 krig mlllk•~nt. 
A hét végével jó lU kr árcsökkenés kou
statálható. 

R o zs: Igen csekély forgalom mel
lett, jegyeztetett l) tl·t 30 - 6 frt 40 krig 
métermázsánként. 

Á r p a : eladatott 1000-12CO máter
mázsa 6 frt 30 kr árban per 100 kiló. 

Z a b : l<'ogyaszt.ás részére PlénkelJben 
keresve, szillirdan tartotta az !irat ; ne
hái:y szt\z méternuí.zsa készséggel meg
vétetelt 6 frt 50 -- ti frt t>O krig 100 ki
lónként. 

'l' e n g e r i : Daczára a. korlátolt beho
zatal s kinálatnak az árak 5-10 kraj
czárral lejebb szálltak ; 3UJ0-4UXJ mé
termázsa elkelt ó fi-t í5 - 5 frt í:() krig 
méterm ázsán kén li. . 

Minden más magvakban végkép el
fogytak a hiszletek, s nem volt adás
vevés. 

B o r ü z l e t : Hanyatló kereslet, 
árak változ~~otlanok, egyes kisebb Wtelek 
eladattak : 

Idei fehér kerti-bor ll frtól 12 
forintig hektoliterenként hordó nélkül. 

Idei fehér hegyi-hor lB forinttól 
15 forintig hektoliterenként hordó nélkül. 

Ré,gi fehér hegyi-bor 17 forinttúl 24 
foriutig hektolitercukéni hordó nélkül. 

Sz i l v o r i u m : Uj, egyszer ~gett 
12- 12 fokos (rakie) jngyeztetctt l frt 
30-40 kr, 2 és fél százalékos régi 
fok horoó nélkül. 

S z e s z : Eréisen tartós árak és ki
elégiW kereslet mellett jegyeztetett : 

Kivitelre fiuomitók részére : 17 irt 
50 kr fogyasztási adó nélkül. 

Beltoldi fogyasztás részére n a g y
b a n ö3 frt, 35 forint fugyasztási adóval. 

Belföldi fogyasztás részére kicsiny
ben 53 frt 50 kr, 35 forint fogyasztási 
adóval, pr. ltO liter százalék hordó nélkül. 

(l. D.) 

Vegyes közlemények. 
- Uj megállóhely. A m. kir. állam

va~utak budapest-kassai vonalán Szikszó és 
J<'orró-Encs állomások kőzött levö es eddig 
csak a személyforgalomra berendezett Halmaj 
megállóhely, ruint hasonne>ii állomás a pod
gyász-, gyot·s- és kocsirakonul.uyu teherám 
forgalonna f. é. november hó ó-én megnyit
tatott. 'ra,·olságok : Szikazótól-Hnlmajig 6·2, 
éi Halmajtól-Forró-Enesig 13·1 klmtr. 

Budapesti gabonatőzsde. 
Detzemher 6. 

Amerika 1"!10 ~zenttel maga•abb, mér•ékelt 
kiniilat. mér~ókelt vételleclv. cseneles irányzat., 
1 :.ouo métermiizsn forgalom, változatlan árak. · 

T~tvuszi hu za 8.ll:l-o:\; kukorir•zn 6.~3--6.21; 
~ab 7.17-7.1il; lts!ll. éYi repcze -.--. 

Szesziizlet. 
Deczember 6. 

B. 8 ze sz: A ké,zletek e ~zik kben a parltak h 
minthol{y a mult hét"n is a kereslet Ul{j kivitelre, 
mint belföldi foKm;;ztásra. tartó,;au élénk volt. RZ 

llzlet g-városok tártúzk<Hlá'n mellett szilárd maradt. 
Mai jegyzé,aink: 1\é;zúru IIIL!Uhan ;,3.~, 

kir~in,·hen :-.a.;,n; Ium ló uélkül, per 100 l. 010 , hele
értve ·:~5 frt fogyusr.tii'i a•lót. 

Hivatalos árfolyamok 
a b u d a p e s t i ám- és érték-tiizsd~u. 

Budape•t, ltlli!J de,,zember 6. 
Magyar arnuy,iárarlék 4' • .. .• •• .. •. •• 10 '.40 

" pap1rjárujlék 511 
;;a H .. •• •• •• •• !:t9.7u 

." vasuti kt.Hcsüu .. •• .. •• .• •• •. 
keleti \'asuti iillamkiitvónv, J. ldbo•·'· 

" . II. " 
" " " lll. .• 

" 
lll.-

~ röl<ltehermeutési kötn;ny .. .. .. .. 
" • " >:áradükku1 

Temc•-báno\ti r;·,J,lt<!hcrmcutesít~,i k:;r--.;"y .. 
" • fiildtcherme•:t. kütv. zám•iókkal 

Er~r.Jh·i fiil<ltl'h~rm<'utc,it<\•i kiitr,\ny .. •• .. • 
Horvát-s1-ht\'o:t f(j!,irellerJUf:uie!'Oit .. ~~i klitvé!l)' l''t.~ 
Magyar R7.Öiűclézsmaválb•~~i kütréuy.. .. .. 

" n~·ereméuy:íOI':-4jP~.Q-ki.~le!SÜfl u •• •• 1 !lf:i.75 
Ti,zn,;zai>ályor.,í.~;i és szc;;edi ~orsjug-y .... 1~7.15 
Osztrák já~uclék Jlllpirhan . •• .. .. .. .. H:t.:!i"J 

(!.l.Ü~tln~n ~· ... .. •• .. ~· 8H.~~~~ 
: " arur1~·hnn .. .• •• •• •• ]117.r,u 

181iU-iki állum,or,jc~~·flk ............ lllii.-
o~ztriik·m!lg~·ar lumkrr>szvéuy .. •• .• •. \118.
Magyar hitPllumk-ré~t.rény .. •• •• .. .. .. :t:,fl:<1i 
Ü>'?.trák hitcliut.;zct-réoz\ éuy.. .• .. .. •. ::o·L\0 
H1.ibt .. .. .. •• .• •. .. .• .. •• .. .. 
c~. és l:ir. amny .. .. .. .. .. .. .. .. ;,.4~1 
20 franl<f•~ arany ( Napoleou<l'or) .. .. .. .. 9.!JB 

l líémet hiro<lalmi má•·ka .. •• .. .. .. .. f>li.:;,·, 
London .. .. .. .. .. .. •. .. •• .. .. 11:">.20 

l 1 k·' ,. 1.30 20 m .. r "6 anmy .• •. _.. .. .. •• •. .. 

Aradvárosi 
Évadbérlet 

tili. sz. 

sz i n ház. 
Havibérlet 

4. sz. 
. 

V anám~~; p, 18!l0. deczember 7 -én : 

két előadás. 

V én bakkancsos 
és fia a huszár. 

t:redeti nép~zinmű a szakaszban. dalokkal é~ tánrz
czal. Irta: ::izigeti József. Zenújét Rzerzé: Bognár. 

Kezdete 3 és fél órakor, félárakkal. 

Szegény Jonathán. 
Cj nagy operette a felvoná•bnn. Irták : \Vittrnann 
Hugo és Hauer Uyula. Fortlitották ; :Fái J. Béla ég 

Reiuer Feroucz. Zenéjét 8Zerzette : Millücker K .. 

Kezdete 7, vége 10 órakor. 
------- ---"-----~--·-~--· ---------

Hétfön két előadás: 
Délután félárakkal : 

RIPP V .AN WINKLE. 
Hegényes operette. 

Este páratlanszámu bérletben : 

A p i r os b u g y e ll á r is, 
Ereduti népszinmü. 

HELYÁI~AK: 
Kettős nagypaholy, fülrhzinten vagy az 

"l"ö emciPien .. .. .. .. .. .. •. 7 frt- kr. 
Páholy, fülLIMinten vagy elsö emeleten 4 " 50 ,, 
Kettös nagypáholy, mí.sotlik emeleten 5 " -_ .. !} 
Páholy, mii,odik emeleten .. .. .. .. a "~ 
Tamlásszék (füldszinten) az 1-sö els 2-ik 

l-Jtirhu.n •• •• •• .. •• •• •. .• .. 
Támlásszék (fühlszintcnl a 3-ik, 4-ik és 

,,.jk sorhun .. .. .. ·.. .• .. .. .. l " 
Támlásszék (fültbzinteu) a (j, 7, 8, 9, 

:co 

I!J és ll-ik "orban.. .. .. ...... - " 80 " 
Zsölle (első emclctou) elsö sorbau .. l " 2•J " 
Zsölle (cbü emdctcn) 2. és 3-ik so•·ban l " 
Zsölle (l'lsü omeleten) 4, 5, 6-ik sorhan - " 70 ,, 
Erkélyülés (~-ik emeleten) 1-sö ~orban - 8 i " 
Erkelyiilés ('~-ik emeleten) :!, :-1. sorium - ';o " 
Erkillyülés (2-ik emeleten) 4. r,. sorhan - " W " 
3ártszék (:l-ik omclctcu) l. sor középen - " á:J " 
Zártszék (:l-ik emeleten) küzépen tüllbi 

sor é" oldu.lt mindcn Morban .. .. .. - ,, 40 ,, 
Karzatülés, küzépen az :"> első sorba11 " ilU "; 
Karzatülés, közúpen a tüllbi sorhan ős 

oldalt •• .. .. .. .. •. .. .. .. ., - " 2o ., 

Felelős s:terkesztő: Vásárhelyi Béla. 

N y i l t t é r.* 

~léiJ tisltdcttell(~r~m 
a nagyérdémü közönség 

figyeimét 

·nyi It h irdetésemre. 
l~ARESCH ALAIO~ 

a "Jokeyhoz". 
Andrássy-tér 15. sz. 

nr. B. Máth8 fo[orvos tanítványa 
PAP LAJOS 

Aradon állandóan megtelepedet t. 
LAKÁSA: 

~örösmarty-utc~a 3. szám. 
lleschka házúan 1mn. 

/ 

Talá1ható : d. e. 9-12, 1
• n. 2-5-ig. 

Gln 12-• 

E rovat alaét ki;•lüttekért nem vállal feleo. 
lö--~~r.:(lt a H 1. '-~r k .. 
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ij Steigerwald 
ö·~ 598 l•J lll 

:p én%s:zekrén y ek 
gyári tr aktára 

.a cs. kir. osztrák 

'SlNGEil L. s. 
Valódi amerikai 

s am. kir. minisz
'terittmok és illiam
l vasutak szállítói 
l 

H O W E,. 
nevezetcsen 

tüz és betörés ellen 

biz tM 

,kis ké~i; 
és nagy 

pénz• 
szekrények 

[Yári raktára. 
Xözstgek számár~ 

kivételesen 25''. 
engedmény. 

aradi kereskedő 1856. óta., 

WHEELER& WILSON, ; 
SINGER RS kfizi 

. varró[BDBk, 
családok, szabók 

1 es 
czipészek részére. 

Mindennemü 
varró gép ek 

javítása is 
eszközöltetik. 

Varrógép!:lkhez 
~zühségbSkallékak. 

~in[er · Azonkivül ajánlom vasbútor gyári raktaromat nMY választékben. 
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ü s t 1 s ! 

. A t. ez. közönség figyelmébe ajánlom, hogy üzletemben következö jutányos 

árak mellett vásárolhatja be napi szükségleteit husnemüekben, u. m. fiatal ser

tésbus 1/ 9 kilo csak 22 kr, egész tiszta csak szalonna és hájból olvasztott 
zsir 1/ 1 kiló 27 kr, paprikás, füstölt, pörzsölt szalonna kilója nagyban 52 kr, 
kicsi~ben 64 kr, ezenkivül mindennemü tisztán kezelt és legjobb minöségü 

kolbászok, valamint friss töltelékek a legjutányosabb árak mellett. 

Füstölésre elfogadok sertéshust minden mennyiségben, mely ezéiból 

a t. ez. közönségnek igénybevételére ajánlom husfüstöldémet. 
A t. ez. közönséget pontos kiszolgálásról biztosítja 

R..C>1\I.I:AN" G-ÉZA. 
A a dr o n, templom-utcza 3. szám. 

' • ü 1 s t ö 

14 

A., butorterme 
~J Aradon, fötér 15. sz. a ,,Nádor·' szállodával szemben. 
~ , 
~ ~ 

Van szeremesem a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani nagyválasz
téku kész.letét saját mühelyeimben készü It 

v 'v y 
melyek izlés és árak dolgában minden igényeknek megfelelnek. Különösen 

ajánlom dusan felszerelt , 
~ t 
~ t 
~ t 

RAKT AROMAT, -,pJ 
salon-, ebédlő- és hálúszoba úutorzatúól, valamint legjobb izlt~ssel kés:r.ül t 

KÁRPITOS MUNKAIMAT. 
y 
v v 

V égre kivalóan ajánlhatom. ugy hazai, mint amerikai diófából és 
tölgyfából keszült 

~ t 
FÉNYTELEN matt BUTORAI1}!AT7 

t t 
minden verseny kizárásával, ugy árban, mint minös~gben. 

y 
v 

Elfogadok megrendeléseket irodák és teljes lakosztályok berendt:zésére 
választékos ízlésben és a_ legolcsóbb árak mdlett. 

Kiváló tisztd~;:ttel : 

8 
s~ 

Steiger-vv-a1d A. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 

M kir. államvasuta:C. 11020ó. A V. sz. 

lllrclettué•a)'. 
A magy. kir. államvasutak igazgatósága. összes 

szartáraiban 18<Jl. évben összegyülenrlö és részére 
feleslegessé váló üres hordókat pályázat utján ki
vánja srtékesit.eni, mely ezéiból f'elhivja. az f'!zen 
pályázatban részt venni kivánó feleket, miszerint 
erre. vonatko?.? 50 kros bélyeggel ellátott zárt ajún
htaika.t a. bortWkon kittintetendő következő felil·ali
ta.l : "Ajánlat 11020ö ! 91. számho?., üres hordók 
megvételére" jövő évi január hó 3-án déli 
12 óráig az anyag és leltár beszerzési szakosztá
lyához Budapest, Andrássy-ut 73. sz, II. em. 4J. 
ajtó heny~tjtaui szive;skedJenek. 

Az ajánlat benyujtásához szüks~ges a.jánati 
minta és az eladásie feltételek (utóbbiak 15 krért) 
ugyanott megrenelelhetők esetleg kivánatl·a postán 
el is küldetnek. · 

~zen ajánlat benyujtását megelöző napon déli 
12 órA1g a m. kir. államvasutak fövénztáránál kész
pénzben jvagy pedig állami letétekre alkalmas ér
tékl?apirokban megtelelő bánatpénz teendő le és 
r-edig: 

a kátrányos és tisztátlan hordókért 150 frt 
a kőolajos hordókért 7t0 ti:·t 
a repsl!e olajos hordókért ~[::,() frt. 
az ásvány, k.euö és skin olajos hordókért 4(X) frt. 

'fájékozásul tudatjuk, hogy előirányzatunk sze
rmt körülbelől 2öOJ db k1~tr~nyos és egyéb tisztá.-

talan olajo-3 horrl8, .:>HJ do kő)l~~ojo;~, !:>'lJ db re p 
eze égő és k<3ni:, és ó.)OO do á~váuy kenő és skin 
olajos hordó kerül elad<i.sra., mely szamaclatét·t azon
ban az alttlirt igazgatóság seuuniuemü kötelezett
séget nem vállal, ellenben a vevő felek köteleztet
nek, az 1~91. évhen összegyülendő egész meuuyi
séget az általuk felajánlott egységár mellott átvenni. 

Bánatpénz nélküli, vagy az előirt mit1tától el
wrö s a fent kitüzött határidön tul beérkező. neln
különben javításokat vagy vakarásokat tartalmazó 
ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 

Az aj álllati egységárak számjegyekkel és zzóval 
is kitüntetrndök. 

Az átengedett hordók átvét.elére és elszállitá
sára, ngyszintéu ezen ügylet egész lebonyolitásá.1·a 
nézve az óc~;ka anyag eladására 12180 l 80. sz. a. 
fenn1illó általános felLételek mérvadók, melyeket az 
ajánlattevő elismerni s magát azoknak miudenben 
alávetni tartozik. 

Az alulirt igazgatóság fenntartja magának azon 
jogot, hogy az ajú.nlatok közül tekint~>t n~lkül a 
felajánlott egységárakra szabadon választhasson, to
vábbá hogy a.z eladásra kiirt mennyiségekböl egye
seknek tetszés szarinti részmenniségeket engedhes
son át, mely e;;;etbeu, ha csak ~ aJánlatban külö
nösen ki nem kötwtik, köteles az ajánlatot tevő 
fél e neki átengedett részmennyiséget is átvenni, s 
hogy végre a czél elérésére másféle intézkedést is 
tehesse n. 

Budapest, 1890. november 30-á.n. 
Az igazgatóság • 
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Belépési felhivás az "U" sorsjegy-egylet be 
(SORSJEGY ALKALMI TÁRSASÁG) 

10 forint o. ért. 50 résztvev6 számára. 50 résztvev6 számára. 
A befizetbek tartama alatt 156 hu
zás melyeknél 160.681 nyeremény 45 
mlllló rrt összértékben soroltatik kl. havonkénti beflzetés. a következő osztrák és magyar bélyeggel ellátott 

100 DABAB IBBDBIE BOBSIBQYBB. 
10 drb 5% 100 jrt nb. cs. k. osztr.1860. államsorj. 

Huzások: Febr. 1., Május 1., Aug. l. és November 2. 
10 drb 4% 100 frt nlvértékü tiszai dflamsorsjegy 

Huzások: Január lö., Május 16. tie Szeptember 15. 
10 drb 4% 100 jrt névértékü magyflrjelzálog-sm·sjegy 

Huzások: Januá.r 15., Május li\. és Szeptember lö. 
10 drb 3% 100 frt nb~. cs. k. sz. osztr. földh.-sor!lj. 
Ruzások: Febr. lö., Apr. 15. Jun. li;., Aug. 15., Okt. 16., 

és Deczember ló. 
10 dró 100 frt névért. cs. k. szab. 1858-ikí hitel-sorsj. 

Huzáaok: Január 2., Május l. éa Szeptember l. 

10 drb 1()() frt teJvirtéka 1874-ilci bécgvárosi sorsjegy. 
Huzáeok: Janul'i.r 2., April l., Julius l, lis Október l. 

10 drb 50 frt névlrt. cs. k. osztr. 1864-iki dllam-sorsj. 
Huzáeok: Márcziua 2., J unius l. és Deczember 1. 

10 drb 50 f1-t névért. kir. magyar állam-dij-sor.'ljegy. 
Huzások: Aprilis l~ •• Augusztus 14. ée Decz. lö. 

10 drb 100 franc név. !f'/o-os kir szerb állam-sorsj. 
Huzáeok: Január 14., Máreziua 14., J unius a., August. 14. 

és November 14. 
60 drb magyar bazilika sorsjegy 

Huzások: Márczius J. ás November l. 

40 drb magyar 'Oöröszkereszt-sorsjegy 
Huzások: llárczius 1., Julius 1. és November 1. 

30 d1·b osztrák 'Oörös kereszt-s01·sjegy 
Budsok: Január 2., M.tjus l. es Szeptember 1. 

30 drb olasz fJÖrös-kereszt-sorsjegy 
Huzások; Február 1., Májns 1., Auguutus 1., és Novemb. 2. 
250 drb Jó-sziv-sorsjegy 

Huzások: Február 15., Jnniua 15. lis Okt6ber fr,. 

796-2-4 

Belépési jelentkezések ezen sorsjegy-társaságba (sorsjegyegylet) a következi feltételek mellett 
fogadtatnak el 1 .. 

I. A sorsjegy-társaság, melynek számlájár a az emlitett 500 sorsjegyet l azonnal szolgáltatjuk át. Azon esetben, ha a megbizása vételekor sorsjegy-
vettük meg, so résztvevöböl áll. Minden résztvevőnek 40 havi 10 fornitos könyvecskéink már elfogytak volna, akkor jogunkban áll a vett összeget 
részletfizetést kell teljesiteni 400 forint összértékben. o levonás nélkül visszaküldeni. 

2. A belépés bejelentésénél az első 10 forintnyi részlet fizetendO le. Leg:- 4- A. sorsjegytársaság tartama 40 hóra van megállapítva ; minden nye-
késöbb egy hónap után a. 2-ik és 3-ik részlet küldendő be hozzánk. A remény, mely ezen idő alatt a sorsjegyekre esik, a sorsjegytársaság tagjait 
hátralékos összeg 37 egymásután következ6 10 forintos havifizetésben tör- illetik meg. 
!esztendő. 5· A 40 hónap lefolyása után a kinern huzott sorsjegyek az a.kk"ri 

3· A 3-ik részlet letizetése után minden résztvevőnek egy sorsjegy- · hivatalos 1tapi á1jolyam sze~int eladatnak és az igy nyert készpénz-nyere-
kÖ71yvec.9klt, mely az 500 darab sorsjegy sorozatait és s1.ámait tartalmazza, mények és a. kamatozó sorsJegyek szelvénykamatjai a résztvevők között 
szolgáltatunk ki. egyenlően osztatnak fel. Nagyobb nyeremények azonnal kifizettetnek, mig 

Ha. az else\ 3 részlet egyszerre fizettetik le, akkor a sorsjegy-könyvet ~ kisebbek a társaság feloszlásakor számoltatnak el. 

Fenti sorsjegyek ellenőrzését és a pénztár ellenzárását a sorsJegy-társaság egész tartama alatt a 

ELO
" NYO" [ • Ezen sorsjegytársaság a l-egjobb és legkedveltebb so1·sjeggeket 

• tartalmazza, minek folytán a résztvevŐk 40 hó alatt 156 hu
záson, melyeken 160.681 "!rreminy körülbelül 45 millió forint összérték
ben soroltatik ki, résztvesznek Ritkán nyilik alkalom 500 drb leg,iobb és 
legbiztosabb sm·sjegyr·e játszhatni, a. mi ezen sorsjegy-társaságba való belé
pés által csak 10 forint havi befizetéssel érhetf:l eL Megjegyzendő ..még, 

hogy minden tag kb•yelme.'l és biztos m6don kis tőkét takarít meg, miután 
az illetönek a. társaság feloszlásakor jelentékmy összeg .fiztttetik ki készpénz
ben. A résztvev&knek szabadságában áll a sorsjegy-társaság feloszlásakor a 

· reájuk e.sö készpénzösszeg helyett eredeti sorsjegyeket beszerezni. Elismervé
nyek so1·sjegy-társaságok által nálu~ek nyel't jÖttyere1nényekről megtekinthetől.'. 

Belépesi felltivása ~~\7" sorsjegy-egyletbe 
so résztvev/l számára. (SORSJEGY ALKALMI TÁRSASÁG) 2so sorsJegyre Kinden hónapban 3 forint o. ért. 

· havonL.énti befiz etés. a következő osztrák és ma.gyar bélyeggel ellátott Iéi bb hu zá ··l 
250 DARAB EREDE'fl SORSJEGYRE.-._ 

2 drb. 5% 100 frt név. c.<~. k. oszt. 1860. állmnso1·sj.j2 d1·b 100 frt 11évértékü 1874-iki bécsvárosi-sm·sjegy 
Huzások: Febr. 1., 11ráju11 1., Aug. 1. és Nov. 2. Huzások: Jan. ~., Ápr. 1., J ul. l. és Okt. 1. 

2 drb. 4% 100 forint nivértéldi tiszai állam-sorsjegy 2 drb 50 jrt nivét_t. cs. k. ?SZt. 1864-iki államsorsj. 
Hnzások: Jan. tó., :Május 15. és Szept. !ö. Hazásol: Márezms 2., Jumus l. és Deczember l. 

2 drb. 4% 100 (rt ni'vértékil magy. jelzálog-sorsjegy 2 dt·b 50 jrt n!vérték.ü kit·. magyat· állam-dijsMsjegy ~ 
Huzáeok: JanuAr 15., lllájue 15. és Szept. li1. Hnzások: Ápr. 15., Aug. 14. es Deczember 15. 

2 drb 3"/0 100 j1·t ?JéV. cs. k. sz. osztt·. föklh.-sm·sj. ·2 drb 100 frank névért. !f'/o-os kir. szerb-államsorsj. 
Huzások: Febr. la., Apr. 15., JW1. 15., Aug. 15., Ot..t. 15., Huzások: Jan. 14., Kárcz. 1.&., J un. H., Augusztus 14. éa 

és Decz. 15. NoTember 14. 
2 drb 100 jrt név. cs. kir. sz. 1858-iki Ititel-sorsjegy 50 dt·b magyar bazilika sorsJegy 

Huzások: Január 2., Május 1. és Szeptember 1. Huzások: Márcúu& 1. és November 1. 

20 drb magyar vörös-kereszt-sorsjtgy 
Huzások : Márczius 1., Julius l. és November J. 

20 drb osztrák vih·ös-kereszt-sorsjegy 
Iluzá~ok: Január 2., Május 1. és szeptember l. 

:... 20 drb olasz rJörös-kerészt-SQrsjegy 
Buzások: Február 1., Május 1., Augusztus l. ét 

November 2. 
· 122 drb JÓ-SZIV Bf!yesületi sor.~jegy 
Buzások: Február 15., Junlus lö. éa Október 15. 

Belépési jelentkezések ezen sorsjegy-társaságba {sorsjegy-egylet) a következö feltételek mallett fogadtatnak el: 
1. A sorsjegy-társaság, melynek számlájára. a.z emlitett 2 so sorsjegyet azonnal szolgálta.tjuk át. Azon esetben, ha. a. megbízás vételekor sorsjegy-

. vettük meg, so résztvevöböl áll. Minden résztvevönek 40 havi 3 forintos könyvecskéink már elfogytak volna, akkor jogunkban áll a vett összeget 
részletfizetést kell teljesiteni 120 forint összértékben. levonás nélkül visszaküldeni. · 

2. A belépés bejelentésénél az első 3 forintnyi részlet fizetendo le. 4o A sorsjegy-társaság tartama 40 hóra van megállapitva ; minden 
Legkés&bb egy hónap után a 2-ik és 3-ik részlet küldendö be hozzánk. A nyeremény, mely ezen id& alatt a sorsjegyre esik, a. sorsjegy-társaság tag- . 
hátralékos összeg 37 egymásután következő 3 forintos havifizetésben tör- jait illeti meg. 
lesztendö. 5· A. 40 honap lefolyása. után ki nem huzott sorsjegyek az akkori 

3· A 3-ik részlet lefir.etése után minden résztvevönek egy sorsjegy- hivatalos napi árfolyam szerint eladatnak és az igy nyert készpénznyeremé-
könyvecskét, mely a 250 darab sorsjegy sorozatait és számait tartalmazza uyek és a. kamatozó sorsjegyek szelvény-kamatjai a résztvevök között 
szolgáltatunk ki. egyenlően osztatnak fel. Nagyobb nyeremények azonnal kifizettetnek, mig 

. . . Ha az elsö 3 részlet egyszerre fizettetik le, akkor a. sorsjegy-könyvet kisebbek a. társaság feloszlásakor számoltatnak eL 

Fenti sorsjegyek ellenörzését és a pénztár ellenzárását a sorsjegy-társaság egész tartanaa alatt a 

ELO" NYO•• K Ezen sorsjegytársaság a legjobb és legkedveltebb sors-1 
: jegyeket tartalmazza, minek fo~ytán a résztvevök 40 hó 

alatt 156 huzáson, melyeken t6o,6SI nyeremény körülbelül 45 millió forint 
összértékben soroltatik ki, részt vesznek. Ritkán nyilik alkalom 2 so darab 
legjobb és legbiztosabb sorsjegyre játszhatni, a. mi ezen sorsjegy-társaságba. .. 
való belépés által csak 3 forint havi befizetéssel érhető el. Megjegyzend6 

még, hogy minden tag, kényelmes és biztos módon kis tökét takarit meg, 
miután az illetőnek a. társaság feloszlásakor jelentékeny összeg fizettetik 
ki készpénzben. A résztvevöknek tetszésére bizatik a sorsjegytársaság fel
oszlásakor a reájuk esö készpénzösszeg helyett eredeti sorsjegyeket besze
rezni. Az elismervények sorsjegytársaságok által nálunk nyert fönyeremé
nyekről megtekinthetók. 

Vidéki megrendeléseknél a sorsjegy-könyvecske beküldésére, kérünk pósta utalvány utján ~20 krral többet küldenl. 

e
, n z sForAsjeLgyKekEre,N'értSékTpaEpiiroNkra,AzáDlogJO.eLgyFekrbea, nvne~kd~-·~~e~~sk:Ir~ft~~t~s:;f;é~rc:~:e, a~észletivekre, arany és ezüst pénz-

váltó-üzlete Arad, szabadságtér 4. sz. 
c 

Videki m.,eqbizások ppntosan tel,jesittetnek. 

. . . . ~--~- ~--- - -- -- . - ... --- - '" -

Ö királyi fensége a Flandriai gróf által 
. . alapitott . 

Palini Pezsg~gyár 
. a: legjobb és legkedveltebb. hazai pe.zsgőt k~sziti. 

mely ugy minösége, valammt zamatJa folytán .a 
fra.nczia. pezsgő szinvona.lán áll és számos k1• 

tüntetésben részesült. 

. Megnendeléseket elfogad az 1 

a'r a d i képvise l ö ség 
. Tolnai Lajosnál 

Atzél-Péter utcza l. szám, l. emelet. 

·' 771....;.;5-6 

Zálo[tár[Jatnak BlárVBfBZBSH, 
'\ an szerenesém a t. ez. közölJségnek 

ezennel tudtul adni, hogy 7 Ts a-s 

f. é. deczember 11-én, csütörtökön 
délelőtt 8 órakor a tP-k. városi kapitányi 
hivatal egy tisztviselője jelenlétében üzlet
helyiségemben Kossuth-utcza 12. sz. J.lZOn 

f. évi szeptember hóban esedékes 
.tálogtárgyak,melyek lejáratkor ki nem vál
tattak, sem elzÁlogolási határidejük meg
nem hosszabbittatott, a legtöbbet igérőnek 
készpénzfizetés mellett el fognak adatni. 

Arad 1890. november h6ban. 

Weiss ~ dvid. 

Arverési hirdet.mény. 
Ara.d sz.· kir. város ga.zda.s~i széke a. "Birká.s" 

dülöhe.li lövőtéren &Z italmérési JOg gyakorlásának 
1891. Január 1-töl egy, va.gy több évre bérbea.dá.sa. 
iránt folyó évi deczember hó 9-én d. e. 10 órakor 
árverést tart. 

Kikiáltási ár egy évre 100 frt. 
Bánompénzül leteendö a. lrikiá.ltási &r 10 szá

zaléka készpénzben. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli és 

irisheli a.já.nla.tokka.l. • · 
Az Irásbeli ajánlatok lezárten t. sz6beli árverés 

megkezdése előtt nyujta.ndók be, s csa.k akkor vé
tetnek figyelembe, ha. azokhoz a. bánompéu mel
lékelve va.n, s ha az ajánlatot tevő kijelenti, hogy 
az árverési feltételeket ismeri és elfogadja. · · 

A z árverési feltételek a. gazd. tanácsos urná.l 
az árverést megelőzőleg is megtekinthetök. · 

Arad sz. kir. vá.ros gazd. székének 1890. évi 
novemher hó 24-én tartott ülésébőL 

Kiadta.: 
K.ádas Kálm•n, 

aljegyző. 

Min~ennemü vizkórság 
valamint ezen kórnak utóba.ja.i ellen, milyenek: 

a sárgakór, a hud és hólyag• 
hurut, lélekzési bántalmak, 

májbajok stb. 
legjobb szer a hirneves és orvosok által 

ajánlott 

~ Hydropsin--.a 
Grobstein tómelléki Ryógyszertá.rában, 

G-m -u.:n.d.e:n. 
gyógytelepén, felső Ausztriában. 

Ára. egy használati utasitá.ssal ellátott pa.
la.czknak l frt, csomagolással együtt 1.20 kr. 
626-12-29 

Póstai rendelések pontosan teljesittetnek.. 

.VOJTEK és WEISZ 
gyógyfüszer és illatszer Oztete 

ajánl legkitünőbb zamatu 

chinai theát, rumot 
' é• l 

franczia cognacot, 
valamint mindennemü legfinomabb 

an[ol as franczia illatszaraket 
üvegekben és kimérve, 782 4-10 

tetszés szerinti mennyiségben, 
háztartási, mezőgazdasági, állatgyógyá

szati fertötlenitö és kötszereket. 

A. :El. .A. D C> N". 
szabadsagtér l. sz., 

az aradi elsö takarékpénztárral .szemben. 

Póstai rendelések pontosan teljesittetnek. 

- A Flandriaí-gróf ö kir fensége-- aftaC-
&Japitott 769 6 10 

Palini pezsgó gyár sa 
a legjobb, legkedveltebb ls többszörösen kitüntetett 

· pezsgőt szolgáltatja. 

Vezér képviselö S trem József Buda 
Teréz~ kii'rút 5. sz. 

,- Cgynökség Amdon 

Tolnai Lajos urndl. 
/ : ~irde t:~:n .. é:n.:y _ 

Arad szab. kir, város közönsége által 53S79(5. 
18S8. sz. a. 'hozott és a nagyméltóságu magyar ki
rályi belügyminiszterium 15193 l V. a. 1888. számu 
intézményével jóváhagyott cseléd jutalmazási szabály
rendelet, 4· S-a értelmében ez évben egy 200 frtos 
cseléd kihá.za.sitási dij lesz kia.dandó. . 

7· S· Ezen összegben részesülhetnek törvényes 
házasságra lépéstik alkalmával, minda.zon jó és hüsé
ges maga.viseletü havi vagy évi bér mellett szolgált 
18 évet. betöltött, de 30 évet tul nem haladott, hely
beli vagy idegen illetóségü n6 cselédek, kik kizárólag 
egy csalad tagjainak szolgálatában teljesitendO mun
kára. fogadtattak fel, s Arad sz. kir. város törvényha.
tósa.ga. területén egyfolytába.n legkevesebb 3 éven át 
jól és hüségesen szolgáltak, erkölcsileg kifogás a.lá nem 
esnek és elszegödtetésükkor a.z 1. §-ba.n érintett 10 
krt befiz:ették. · ~ 

8. §. Jelentkezök közül előnyben részesülnek azok, 
kik a.) egy helyben huzamosabb ideig szalgáltak; b) 
egyenlo minöség esetében összes szolgálati idejöket véve 
legrégebben szolgá.lnak. 

g. S. Azon nőcselédek, kik a kiházasitási összeg 
elnyeréséért pélyázna.k, kötelesek f. é. deczember ha
vának I·SÖ napjától kezdve l S-ig kérvényüket a. ka
pitányi hivatalnál irásban beadni -vagy kérelmének 
_egyz~könyvbe felvétele végett személyesen meg
Jelenm. 

A kérvényhez melléklendö folyamodó keresztlevele 
s mindazon hiteleles okmányok vagy bizonyitványok, 
melyek alapján a kihá.zasitási összegért folyamodik. 

A kérvényben megnevezendő továbbá a. folya
modó leendő házastársának neve, foglalkozása. és ille
tőségi helye. 

A bea.dandó kérvények erre kinevezett bizottság 
által fognak tárgyaltatni s a jutalom utalváuyozása. 
yégett :" városi tanácshoz javaslattal fognak bcter
Jesztetm .. 

Az illető jutalmazott tanácsi határozattal érteslt
tetik, hogy a kiházasitási összeg kiutalványozását a. 
tanácsnál kérelmezheti és pedig a határozat kézbesi
tésétól számítandó 6o nap alatt az illetb lelkészi hi
vatal által kiállitott esketési bizonyitványmellett, mely 
esetben a tanács a 200 frtot az illetb a.la.pból kiuta.l
ványozza. 

Ha a fentebb kitett idö alatt az összeg Iciutalvá
nyozása nem kéretik, vagy jutalmazott a. házasságot 
lelkészi bizonyitvánnyal nem igazolja a jutalmazásra 
ajánlott igényét elveszti, mennyibeo lehet a fentebb 
megszabott határidőt meghosszabbitan4 azt idörOl-idöre 
meghatározni a tanácsnak van joga. 

Ha ezen összegért senki sem folyamodna vagy 
jelentkezök köz ül a szabályok értelmében az összeget 
kiutalványozni nem lehetne, az az alapban bent ma
rad és jöv& évre nem 1. hanem 2. :zoo frtos dij fog 
arra érdemes cselédnek kiosztatni. 

Aradon, 1890. november 2o-án. 
~.· ~ ~... ~ Sa r l o t, 

fókapitány. 
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''jon•aan ltet·ealcle.zt~tt. ata·aalaa-..za 
a ,,J okeyhoz"Aradon,Andrássy-tér 15-ik szám alatt, a "N ádor-szállodával szemben. 

Legujabb Legujabb 
i 

•• • i 

·karácsonyi··.· és uj évi 
,. . 

:· . . • • !: . d r k ' 
... -::· , __ ,---:~Jan . ~: _ _ 
tllSZillú-'tiírgyaimi-,~~·~~·." -~~D~~ 

.. ~~ •. l ..... . : ~ 

·· lliegérkeZtek, megérkeztek, 
· a "Jokerlaoz" . 

:. x':._ 2 ' 

me1yek meg-tekintésére kérem a :n..agyérdemü közönséget. 
Kiváló tisztelettel 1 

t-. T -. 

. a "J o ke)'hoz"f Andrássytér 15. szám~ alatt. 

Vidéki megrencle1ések gyorsan. és -pon.tosan. 1:e1jesitte"t:n.ek. 

M i n d e 11 m e g 11 e • d e l é s p o 11 t o s a n e s z k ·ö z ö l t e t i k. 

Részletfizetés mallett butorok e l a d a t n ak. 

Fti-ut, 

- .. =-~~~~~~~ 
.- __ - ~~~§"'.:O]c.:c·-: :t~" ,~_7~dl'fJF:c~~~~'tiS-~ ~,i:~:'c-"-S~~:-~ -_ ~ -- _ . 

Mé~k ntá:?i. megr~n?elé~e készittetnek: mi~d~nféle női-, fé.rfi- é~ C[Yermekczipök1 a. Il!üvelt kozönség Igenyethez alkalmazva. Tovabba pontos orthoped•CZipok, katonatiszt• 
cs1zmák, stb. - Nagy raktár mindenféle jóminőségü olcsó kész lábbe• 

• likből, szabott árakkal, nagyban és kicsinyben. 

-~ . 

UTOLSÓ HÉT. ·-
Huzás már deczember hó 16-án. 

MA G Y A R . Á L L AM l J Ó T ÉK O N V-S O R SJ E G Y EK.-
Főnyeremény 60,000 frt. 

A z összes n y e r em é n y ek· 16 Q, O O O fo r i n t r a r u g n ak .. 
-. w- Egy sorsjegy ára 2 frt • ..._ . · 

Sors~egyek ka.pha.tók: a lottó-iga.zgo.tóságnál Budapesten, (Pest, fövátnház, félemelet) hova a megren~ 
delt So-rBJegyek á1·a. postautalvány mollett előre ·bekiildendö; valamenuyi lottó- só- és adóhivatalnál· a 
legtöbb post;ahivataluál, a bécsi n.l.lercur"-ná.l és lhinden városban és neve~etesebb ·helységben felállitott 
egyéb b sorsJegyáruló közeg nel. 7 40--1-2 . 

RntiapeHt. l R90. októher l-én. Magy. kir. lottó-igazgatóság. 

~árpi-tos ke11ékek. 
1 

1 F1a:r.l.e11- t~karo 1 fr"t BB kr. 

, i :E:gyedü1 e szakmában. • 
• az egész környékben 1 
~ 1 Teljes ágyberendezések: - - · 
~ l 1. Sz. 2. SZ. 3. Sz. 4. SZ- 5. sz. = ' 75. . 50. 40. . 30. : . 17.50. 

~ l 'ma~hol . e~ali. utánozva. o 
~ ó::a-:lo • _,_l? _..,e.._ :::E? L ~ ~., _ _ ~ 
':' selyem, atlasz, kasmir, ruge, karton. r:J 
~ · /·~:.-.~~~---:r7·:::~~~~:M-:;::D~ATz~* ~:; -~~-= :~-·~~= O 
~ , -,· . lóször, teveszőr, tehénszőr, afrik: te;g-erifU. .. . . = 
0 ~ szoN~EciEx:., - l ~ 
~ = welwet, tapesztri, manilla, utte. l ~ 
P ·r.~:rüggönyök: és gaJ:nit"'-=L:rok., l rJl 
00 :· :.J· .: ,] :' '·. -~;. : . plüs, gu beli n, ripsz, jutte.- · - · l ~ 
~~ ~~~::-~ .~~~::~~~~:i?o·x:~ooz-ox:-~-~~:-:--~-~ ~-=s 1 ~ 
~ -,- .. ~:~ .: angal-flaiJell, erdélyi, csei, steieri.; · · j O 
~ ''~. · ·' Abt~k...;ie,ták ~~;;.i ;nksfa;a: 7~ i ~ 
~ Mennyasszonyi kelengyék kiallitásaeSSzállodák berendezése elvállaltatit l 

~ ~prményi Ióbiás:·.Arad.liCJ 
Í : · · · f<itér 25.- Rz., Nemnan-fP.IO hái. ·. · • : · 1

1
_ • Q _ 

l Lopokrc:>czok.. i Q 
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